
Mali Iđoš
i Gadoroš

Ova zima poštedela kućne budžete, a onda došla iznenada ozbiljna zima ili “zver 
sa istoka”, kako su je nazvali meteorolozi i donela ledene dane, zavejala i zaledelila 
puteve i ulice i izazvala probleme. Ali bila je i zima radosti za najmlađe.

Nikada nije
zaboravio
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Knjiga o Mileni 
Pavlović Barili

   Zimska razglednica

I grip udario
na kućni budžetnedovoljna za život

Sneg doneo i radosti  ● ●  strana 10

“Mon Mirage” iz Subotice
Posle uspešnog januarskog nastupa u Bioskopu ”Jugoslavija” 
u Vrbasu, moguće da Plesni studio “Mon Mirage” otvori  ško-
lu plesa u ovom gradu.

Filip Brant, Nemac iz Vrbasa, 
nikada nije zaboravio zavičaj. 
Otišao iz Vrbasa, živeo u 
Nemačkoj i za života napravio 
maketu Evangeličke crkve u 
Vrbasu, koja se danas nalazi u 
Muzeju u Ulmu.

 ● ●  strana 5

 Priča o Plesnom studiju

 ●
 ●

  s
tr

an
a 

4  ● ●  strana 8Minimalna zarada

SOS telefon
u Vrbasu

Poštovanim sugrađankama čestitamo 8. mart 

Povlastice za penzionere

Uskoro
senior
kartice
u regionu
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Potvrđen sporazum između opština 

U borbi protiv nasilja nad ženama
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Sada protiču dani kada se 
najviše govori o pravima žena, 
kada se obeležava Osmi mart- 
Dan žena, koji treba slaviti ili 
neslaviti, obeležavati, ovako ili 
onako. Zagovornici različitih 
opcija, različito pričaju i zala-
žu se za različita rešenja. Dana 
8. marta se barem priča o že-
nama o njihovim (ne)pravima, 
a u žižu javnosti doći će danas, 
još uvek ne usvojeni Zakon o 
rodnoj ravnopravnosti. Mož-
da on sam po sebi i nije toliko 
bitan, kao prava za koja se za-
laže društvo i država, koja se 
odnose ne samo na prava žena 
i ravnopravnost polova, nego 
su u pitanju i razna druga pra-
va, raznih grupacija, invalida, 
dece, marginalizovanih grupa, 
manjinskih nacionalnih zajed-
nica, Roma... Samo se ne po-
minje jedno pravo, a to je pra-
vo na normalan i pristojan ži-
vot, na koji polažu pravo sve 
grupacije, a to je život vredan 
svakog čoveka. Da li je nadre-
alno da u jednom novinskom 
tekstu pišemo šta je dostojan-
stven život?! Da li su to posao i 
redovna pristojna plata od koje 
se plaćaju neophodni  računi, 
ali da ostane dovoljno za jedan 
dostojanstven život?! Da li je 
mnogo  tražiti da živiš od svog 
rada, pristojno se hraniš, obla-
čiš i jednom godišnje sa poro-
dicom ideš na odmor?! Živi-
mo u vremenu, u kojem vre-
menu, u vremenu kada se to 
smatra luksuzom ili normal-
nom potrebom dostojanstve-

nog života. Da li je nešto dru-
go dostojanstven život?! Iz me-
dija i sa malih ekrana nam po-
ručuju da su to avioni, kamio-
ni, silikoni... A malo ili uopšte, 
ne informišu o životu proseč-
nog čoveka koji živi na grani-
ci siromaštva. Postavlja se pi-
tanje i šta je normalno, možda 
su normalni avioni i kamioni, 
jer živimo u društvu u kojem 
je nenormalno, postalo nor-
malno. Ali zbog toga ne može-
mo kriviti samo državu, vlast, 
bilo koju garnituru vlasti, jer 
u pitanju je naš sopstveni i je-
dini život. Život miliona obič-
nih skromnih ljudi odvija se u 
gimnastici mesečnog preživlja-
vanja, a oni su baš ti koji tre-
ba da stoje na braniku odbra-
ne „normalnog od nenormal-
nog“. Ali  nije dovoljno samo 
da stoje, svojom izdržljivošću i 
znanjem o tome šta je normal-
no, a šta nije, moraju da se iz-
bore za život dostojan čoveka. 
Počeli smo od žena i Dana po-
svećenog njima i njihovog pra-
va na dostojanstven život. Ži-
vot dostojan čoveka, to je pra-
vo o kojem niko danas ne go-
vori, kada su puna usta prava 
svima, o svim drugim pravi-
ma. Šta je normalno, a šta ne-
normalno, ne propisuju „više 
instance“, ne treba da propi-
suju drugi, valjda se to uvek 
znalo, zar se nismo više umo-
rili od ove nenormalnosti koja 
nam se svakodnevno i žesto-
ko ruga?!

Kad nenormalno 
postane normalno

Redakcijski komentar

U potrazi za poslom
Velika posećenost na Sajmu obrazovanja 

Na Sajmu je predstavljeno 
preko 20 obrazovnih ustano-
va, srednjih škola i 
fakulteta, a posetio-
ci su imali priliku da 
se upoznaju sa po-
nuđenim smerovi-
ma, uslovima školo-
vanja, kao i visinom 
školarine na fakul-
tetima.  U cilju pro-
mocije sistema dual-
nog obrazovanja na 
Sajmu su se pred-
stavile i kompanije 

„Vital“, „Karneks“ i 
„Trivit“. Osim toga na štandu 
Кancelarije za mlade  Nacio-

nalna služba za zapošljavanje 
predstavila je  projekat “Klub 
za traženje posla”. Radni sa-
stanak sa učenicima, prosvet-

nim radnicima, predstavnici-
ma Školske uprave, na temu 

“Preduzetništvo“ ,  održale su 
Sonja Miladinović, savetnica 
u Ministarstvu prosvete i pro-
fesorka Gordana Seke. Sajam 
je otvorio predsednik opšti-

ne Vrbas, Milan Glušac koji je 
izrazio zadovoljstvo zbog ve-

like posećenosti. “Tema ovog 
Sajma je preduzetništvo, a to 

je grana koja se razvija i gra-
na koja podiže ekonomiju sva-
ke države. Da bi se dobar pre-
duzetnik stvorio potrebna je 

podrška lokalne samoupra-
ve i države. Nadam se da smo 
krenuli dobrim smerom i da 
ćemo imati sve više preduzet-
nika”, rekao je Glušac.  Govo-
reći o značaju ovog Sajma, Jo-
van Vukčević, iz Školske upra-

ve Novi Sad, rekao je da je ovo 
jedna od najbolje organizova-

nih manifestacija. “U poređe-
nju sa drugim sajmovima, ovo 
je vrlo kvalitetno organizova-
na manifestacija. Vrbas je izra-
stao u veliki obrazovni centar 
u Vojvodini, a drago mi je što 
Sajam nije sveden samo na jed-
nu opštinu već na region”, re-
kao je Vukčević.   Prema reči-
ma Danice Paroški, pomoć-
nice predsednika opštine Vr-
bas, zadužena za obrazovanje, 
učenici osnovnih škola  orga-
nizovano su posetili Sajam, a 
svaka škola je osmislila svoje 
predstavljanje deci. „Ponuda 
za učenike koji posle srednje 
škole ne žele da nastave svo-
je školovanje je široka,  ima-
mo Klub za traženje posla,  i 
za one vrlo neodlučne ima je-

dan program karijernog vo-
đenja na kom će moći da uče-
stvuju i osnovci i srednjoškol-
ci, što bi im olakšalo odluku 
za dalje školovanje“, rekla je  
Paroški. 

• Ovogodišnji Sajam obrazovanja u Vrbasu  bio je najposećeniji i najbolje 
organizovan do sada. Sajmu su prisustvovali  predstavnici Školske uprave, 
Privredne komore, koordinatori za dualno obrazovanje opština Kula, Mali 
Iđoš, i Srbobran kao i predstavnici srednjih škola.

Nacionalna služba za zapošljavanje u svom redovnom radu, osim rada sa nezaposlenim 
licima, ima jedan deo posla koji je namenjen ljudima koji su u mlađim godinama,  Sajam 
obrazovanja u Vrbasu bio je prva prilika ove godine da ponudi sve ono što NSZ radi u okvi-
ru karijernog vođenja i savetovanja, kao i informisanja. “Ulazak na tržište rada kod uče-
nika, posetilaca ovog Sajma, će vrlo brzo da usledi, tako da je ovo prilika da za to budu 
malo spremniji. Fokusiramo se na mlade, pa tako na Klub za traženje posla, koji je intere-
santna i nova stvar, zatim dodatni treninzi, obuke, edukacije… Osim toga, najnovija stvar 
su javni pozivi za zapošljavanje, tako da moramo preneti svaki aspekt našeg rada, u onom 
delu koji interesuje decu ovog uzrasta. Tu je i projekat Druga šansa koji je u domenu na-
šeg rada i pruža mogućnost onima koji nemaju završenu osnovnu školu, da postanu kon-
kurentniji na tržištu rada. Postoji puno novih zanimanja, sa druge strane mnoga stara su 
izumrla, a ono što je na nama je da skrenemo pažnju ljudima na zanimanja koja su defi-
citarna, a sada su vrlo profitabilna. To su informatički sektor, programerska odelenja, za-
natske i proizvodne delatnosti”, rekao je Dušan Marjanović, načelnik Odeljenja za posre-
dovanje u zapošljavanju i planiranju karijere u novosadskoj filijali NSZ .

Javni pozivi za zapošljavanje

Predstavljeno preko 20 obrazovnih ustanova

Sajam obrazovanja u Vrbasu
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U okvru štanda Turističke 
organizacije Vojvodine, ovih 
dana na jubilarnom 40. Me-

đunarodnom sajmu turizma 
u Beogradu, Vrbas promovi-
še svoje potencijale. Turistič-
ka organizacija opštine Vrbas 
opredelila se za lovni i ribo-
lovni, kongresni i manifesta-

cioni turizam.
“Iako Vrbas nije glavna turi-
stička destinacija, interesova-

nje za sadržaje koje nudimo 
uvek postoji, posebno za po-
nudu Centra za fizičku kulturu 
‘Drago Jovović’ koja je pozna-
ta među građanima cele Srbije. 
Predstavljamo i druge poten-

cijale opštine Vrbas, privred-
ne pre svega, jer smatramo da 
su ovakva mesta idealna pri-
lika za uspostavljanje raznih 
oblika partnerstava. Кao i uvek 
na ovakvim manifestacijama, 
Turistička organizacija opšti-
ne Vrbas ima partnere. Ove 
godine to su fabrike Medela i 
Carnex, Rajal Destilery i Mi-
kom”, rekao je prilikom pose-
te štandu Turističke organiza-
cije Milan Glušac, predsednik 
opštine Vrbas. Ponuda iz op-
štine Vrbas na smotri turizma, 
koja se održava pod sloganom 

“Odmor te čeka”, samo je jedna 
od mnogobrojnih koje je pred-
stavilo više od 1.200 izlagača.

POLITIKA

Promocija privrede
Vrbas na Sajmu turizma u Beogradu

Jačanje zadružnog pokreta

Obraćajući se poljoprivred-
nim proizvođačima u Privred-
noj komori Vojvodine na sku-
pu, koji je bio posvećen una-
pređivanju poljoprivrede u 
našoj Pokrajini, u organizaci-

ji Zadružnog saveza Vojvodi-
ne i osiguravajuće kompani-
je DDOR iz Novog Sada,  mr 
Radojević je  istakao važnost 
jačanja zadružnog pokreta. 
On je istako značaj i podiza-
nja svesti o tome da osigura-
nje sopstvene proizvodnje nije 
trošak, već ulaganje u sigur-
nost proizvodnje i da uz udru-
živanje doprinosi smanjivanju 
rizika u poslovanju. „Svaka-
ko da je 2017. godina obele-
žena promovisanjem zadruž-
nog sektora, pre svega u Voj-
vodini. Namera je bila da za-
druge budu prepoznate kao 
mogući korisnici podsticaj-
nih sredstava iz pokrajinskog 

budžeta. Cilj je bio da dopri-
nesemo jačanju zadružnog po-
kreta“, istakao je Radojević uz 
uverenje da samo na ovaj na-
čin mali i srednji proizvođa-
či mogu da sačuvaju svoje in-

terese na tržištu. Radojević je 
naveo da Pokrajinski sekreta-
rijat za poljoprivredu, vodopri-
vredu i šumarstvo kroz svoje 
agrarne mere - konkursne li-
nije - izdvaja značajna finansij-
ska sredstva, u cilju umanjenja 
uticaja nepovoljnih vremen-
skih prilika na poljoprivrednu 
proizvodnju u Vojvodini. Pod-
setio je da nikada nisu bila iz-
dvojena veća sredstva u siste-
me za navodnjavanja nego što 
je to bio slučaj u 2017. godini - 
preko 470 miliona dinara. Po 
prvi put je bio prepoznat i zna-
čaj finansiranja ANTIFROST 
sistema.

Potvrđen sporazum
Saradnja opština Mali Iđoš i Gadoroš

Rukovodstvo opštine Mali 
Iđoš prisustvovalo je kra-
jem februara svečanoj sedni-

ci grada Gardoroš u Mađar-
skoj.  Na svečanoj sednici po-
tvrđen je sporazum o brati-
mljenju ove dve opštine koji 
je SO Mali Iđoš usvojila u no-
vembru prošle godine, a potpi-

sali su ga Siđi Ištvan, predsed-
nik SO Mali Iđoš i Lajoš Ma-
ronka, gradonačelnik Gadoro-

ša. Ovaj sporazum na svečanoj 
sednici skupštine grada Gado-
roša je potvrđen, a gosti ove 
svečanosti bili su Marko La-
zić, predsednik opštine, Siđi 
Ištvan, predsednik SO, Zoltan 

Kerekeš, zamenik predsedni-
ka opštine, Dejan Šoljaga, član 
opštinskog veća i Silard Bara-
nji, rukovodilac odeljenja za fi-
nansije.  “Odnos između danas 
bratskih opština ima istoriju 
dužu od jedne decenije. Sve 
je počelo davne 2001. godine 
posetom gradonačelnika Ga-
doroša Malom Iđošu. Tokom 
godina odnosi su se produ-
bljivali i jačali te se prošle go-
dine došlo na ideju da prija-
teljski odnosi dobiju formal-
ni okvir. Osnov za saradnju je 
nađen u kulturi, obrazovanju i 
ekonomiji, sa posebnim osvr-
tom na zajedničke investicije 
u budućnosti putem evropskih 
fondova za prekograničnu sa-
radnju”, saopštili su iz opštine 
Mali Iđoš.

Saglasnost na Strategiju razvoja
Sa poslednje sednice SO Mali Iđoš

Strategija razvoja opštine 
Mali Iđoš 2017. do 2027. godi-
ne je najvažniji dokument ove 
opštine, kome su odbornici SO 
Mali Iđoš dali jednoglasnu po-
dršku i saglasnost na posled-
njoj sednici SO. “Ovim doku-
mentom koji je veoma kvali-
tetno urađen i po evropskim 
standardima, obuhvaćen je 
kompletan ekonomski, ko-
munalni i kulturno-sportski 
razvoj opštine. Uradili smo ve-
liki broj projekata, svesni da 
naš skromni budžet ne može 
sve da izfinansira, ali ćemo do-
sta toga realizovati uz pomoć 
Pokrajinske i Republičke vla-

de. Uz podršku koju smo i do 
sada imali, nadamo se da nam 
predstoji jedan bolji period za 
život i standarad svih građana, 
kao i za razvoj opštine“,  rekao 
je Marko Lazić na sednici. Na 
sednici je usvojen  i Lokalni 
akcioni plan za zapošljavanje 
prema kojem prioritet u zapo-
šljavanju treba da imaju mladi 
do 30, stariji preko 50 godina, 
Romi, dugoročno nezaposle-
ni, oni koji su proglašeni teh-
nološkim viškom, žene...Ina-
če izdvojeno je za javne rado-
ve i praksu oko dva i po mili-
ona dinara.

Formirani odbori 
POKS u Kuli, Sivcu i Crvenki

Pokret obnove Kraljevine 
Srbije je najmlađa politička 
stranka u Srbiji, a Opštinski 
odbor POKS-a u Kuli u pret-
hodnom periodu realizovao je 
niz aktivnosti usmerenih na 
prepoznavanju ideje i promo-
visanju stranke. Nakon osni-
vačke skupštine opštinskog 
odbora u Kuli u oktobru proš-
le godine na kojoj je glasovima 
svih delegata za predsednika 
izabran Nenad Trbović – po-
slanik u Skupštini APV i od-
bornik u SO Kula, usledilo je 

formiranje i ostalih stranač-
kih organa na lokalnom nivou. 
Za zamenika predsednika op-
štinskog odbora imenovan je 
Marko Košutić – dipl. defek-
tolog, direktor Udruženja za 
pomoć MNRO „Plava ptica“ 
Kula. Tokom februara meseca 
ove godine formirani su mesni 
odbori POKS-a za Sivac, Cr-
venku i Kulu. Za predsednicu 
mesnog odbora POKS-a Sivac 
izabrana je Spasenka Nikolić, 
a za predsednika mesnog od-
bora POKS-a Crvenka izabran 

je Aleksandar Dragović, ina-
če član Saveta Mesne zajednice 
Crvenka. Na osnivačkoj skup-
štini mesnog odbora POKS-a 
Kula, jednoglasno je doneta 
odluka da funkciju predsed-
nika mesnog odbora obav-
lja Bojan Mišić – dipl. učitelj. 
Kako su saopštili iz POKS-a 
u narednom periodu predsto-
ji formiranje mesnih odbora i 
u ostalim naseljenim mestima 
kulske opštine.

Skup poljoprivrednih proizvođača

• Resorni sekretarijat će u 2018. nastaviti sa svim 
merama iz 2017. godine, uvažavajući kriterijume 
i ograničenja koje sa sobom nosi IPARD. 

• Na svečanoj sednici u gradu Gadorošu u Mađarskoj potvrđen sporazum 
o bratimljenju sa opštinom Mali Iđoš.

• „Uradili smo kvalitetnu Strategiju razvoja opšti-
ne, po evropskim standardima, koja je obuhvatila 
kompletan razvoj opštine, i očekujemo bolji peri-
od za život  građana“, rekao je Marko Lazić, pred-
sednik  opštine.

Štand opštine Vrbas

Zvanična poseta

Vuk Radojević, Pokrajinski sekretar
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Skupština Srbija je usvojila 
budžet za 2018.godinu kojim 
su planirani prihodi u izno-

su od 1.178 milijardi dinara, a 
planirani rashodi 1.207 mili-
jardi dinara. Agrarni budžet 
za narednu godinu će iznositi 
44.1 milijardu dinara. Od tog  
iznosa,  34,3 milijarde dina-
ra biće opredeljena su za sub-
vencije i  podsticaje u poljopri-

vredi. Paori u Vojvodini oče-
kuju da se uvaže njihove suge-
stije i predlozi koji mogu do-

prineti većoj konkurentnosti 
poljoprivrednih gazdinstava 
u Republici Srbiji. Celokupne 
mere podrške državnih dava-
nja podsticaja, subvencija i pre-
mije biće definisane Uredbom 
o podsticajima u poljoprivredi.

Agrarni budžet za 2018. godinu

„Konkursnu meru za otvara-
nje novih radnih mesta smo 
počeli krajem prošle godine, 
prvim konkursom kojim je do 

sada subvencionisano otva-
ranje 532 nova radna mesta u 
Vojvodini. Novim konkursima 
koje smo raspisali, najlikvid-
nijim preduzećima opredeli-
ćemo 250 miliona dinara za 
otvaranje od deset do 100 no-
vih radnih mesta po jednom 
investicionom projektu, odno-

sno po pojedinačnom podno-
siocu“, rekao je Ognjen Bjelić, 
Pokrajinski sekretar za regio-
nalni razvoj, međuregional-

nu saradnju i lokalnu samo-
upravu. Kako je naveo, preo-
stalih 100 miliona biće usme-
reno za nabavku proizvodne 
opreme za početak, poveća-
nje ili unapređenje proizvod-
nje malih i srednjih privred-
nih društava. On je pojasnio 
da će korisnici tim novcem, u 

iznosima od dva do deset mi-
liona dinara, moći da pokriju 
i do 50 odsto nabavke opreme. 
Konkursnim uslovima za do-
delu bespovratnog novca za 
otvaranje novih radnih me-
sta, predviđene su subvencije 
za otvaranje najmanje deset, 
a najviše 100 radnih mesta u 
roku do tri godine od dana za-
ključenja ugovora, koja će biti 
zadržana u narednih 36 me-
seci za mala i srednja privred-
na društva, odnosno 60 mese-
ci za velika privredna društva. 
Subvencije za bespovratno fi-
nansiranje kupovine opreme 
privrednih društava poveza-
nih s realizacijom investicija 
predviđaju kupovinu isklju-
čivo nove opreme, čija nabav-
na vrednost ne može biti niža 
od četiri miliona dinara. Kon-
kursi Pokrajinskog sekretarija-
ta za regionalni razvoj, među-
regionalnu saradnju i lokalnu 
samoupravu otvoreni su do 2. 
aprila ove godine. Jari stočni grašak

Saveti PSS - Vrbas

Stočni grašak pripada po-
rodici mahunarki (Fabaceae). 
Koren mu naraste do 1 m u 
dubinu i dobro je razgranat. 
Jednogodišnja je zeljasta biljka, 
mekane puzeće stabljike zbog 
čega traži potporu (nosača) za 
kojega se prihvata viticama na 
završetku lista. Krmni grašak 
ima visoku stabljiku 150 - 200 

cm, podeljnu na kolenca iz ko-
jih tera listove, odnosno grane 
i cvetove na dugim peteljkama. 
Cvet je krupan s ružičasto-lju-
bičastim laticama ili belo ze-
lenkastim laticama. Plod je 
više semena mahunasa 6 – 8 
semena. Seme je srednje kru-
pno, maslinasto sive boje sa 
sitnim tamno crvenim pega-
ma. Može se koristiti kao ze-
lena stočna hrana, za seno i si-
lažu. Za zelenu stočnu hranu 
koristi se pri početku formi-
ranja prvih mahuna. Prino-
si zelene mase stočnog graš-
ka u čistoj setvi mogu biti 25 – 
35 t/ha, a u kombinaciji sa  ži-

taricama 30 – 50 t/ha. Seme 
klija na 2 – 4 °C.  U fazi klija-
nja izdrži mraz i temperatu-
ru od - 4 do – 6 °C. Optimal-
na temperature razvoja je 12 – 
18 °C, a za cvetanje 16 – 20 °C. 
Traži dosta vlage u fazi cveta-
nja i oplodnje. Prevelika vlaž-
nost uzrokuje poleganje. Pre-
ma zemljištu nema velike za-

hteve, no najbolje prinose daje 
na dubokim i plodnim zemlji-
štima. Dobro uspeva na lakšim  
i peskovitim ilovačama uz do-
voljno vlage. Dobar je predusev 
za žitarice i okopavine. Dola-
zi posle suncokreta, ranih kr-
mnih kultura, žitarica, ranog 
kukuruza kao i nekih vrsta po-
vrća. Nije preporučljiv kao pre-
dusev drugim vrstama mahu-
narki i ne podnosi gajenje u 
monokulturi. Plodored izno-
si 3 do 4 godine.

dip. ing Vladmir Rankov
Nastavak u sledećem broju.

I dalje ispod potrošačke korpe
Minimalna zarada-nedovoljna za život

Nova radna mesta
Pokrajinski sekretarijat za regionalni

razvoj - subvencije za zapošljavanje

Nova minimalna cena rada 
za zaposlene od 1. januara 
iznosi 143 dinara i veća je za 
oko 13 dinara u odnosu na 
prethodnu 2017. godinu. Mi-

nimalnu zaradu u Srbiji dobi-
ja oko 350.000 radnika i oni će 
u 2018. godini primati za oko 

2.202 dinara više nego lane, 
odnosno mesečno 24.882 di-
nara. Činjenica je, s druge stra-
ne, da povećanje minimalne 
cene rada za oko 10 odsto ni 

blizu ne može da pokrije ni 
troškove minimalne potro-
šačke korpekoja je krajem ok-

tobra prošle godine iznosila 
36.369,35, a kamoli prosečne 
od 69.943,28 dinara.

Istovremeno je, izmenama 
Zakona o porezu na dohodak 

građana došlo i 
do povećanja ne-
oporezivog dela 
zarada sa 11.700 
na 15.000 dinara. 
Isti zakon predvi-
đa da početnici u 
biznisu od nove 
godne mogu da 
ostvare pravo na 
oslobađanje od 
plaćanja poreza 
na osnovnu zara-
du i to se odnosi 

na zaradu preduzetnika i naj-
više devet novozaposlenih u 
njegovoj firmi.

Zaštita pšenice
Snežne padavine povoljno utiču na poljoprivredne kulture

Poslednje snežne padavi-
ne dobro će doći već zaseja-
noj pšenici, kažu stručnjaci. 
Nove snežne padavine osim 
što će zaštiti useve pšenice od 

niskih temperatura, obezbe-
diće joj i dodatnu, neophod-
nu vlagu, prilikom topljenja. 
Preporučuje se proizvođači-
ma da sada rade prihranjivanje 

zbog otapanja snega. Stručnja-
ci kažu da je ovaj sneg i jedna 
vrsta blage prihrane pšenice.

Paori se nadaju 
podsticajima

Ognjen Bjelić, Pokrajinski sekretar

Subvencije za poljoprivrednike

Dobar predusev za žitarice

Korpe sve praznije
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Zavetni dug prema rodnom mestu

Za vreme Jozefinske koloni-
zacije naseljena su područja 
Bačke. Tamo gde su se Nemci 
naselili u izrazito velikom bro-
ju i u kompaktnim celinama, 
građena su nova naselja. Tako 
je nastao i Novi Vrbas (1785). 
Prispeli su ovamo prvi nemač-
ki kolonisti iz područja Alza-
sa (Elsass), Cvajbrikena (Zwei-
brücken), Falačke (Pfalz), Vir-
tenberga (Würtenberg) i dru-
gih krajeva Rajne. Doseljeno je 
oko 900 duša evangelista, i oko 
100 porodica reformata. Prve 
bogomolje naseljeničke opšti-
ne bile su zapravo improvizo-
vane kolonističke kuće, koje su 
vremenom, kako je opština ra-
sla, postale premale, otuda je 
gradnja crkava postala neop-
hodna. Na gradnju svoje crkve 
prvo su se odlučili evangeli-
sti 1816. godine, a koja je za-
vršena 1820. godine. Februara 
1821. godine reformatskoj cr-
kvenoj opštini određeno je da-
našnje mesto za gradnju svoga 
hrama, koji je završen oktobra 

1824. godine. Na taj način su 
se, jedna kraj druge, našle dve 
crkve u središtu Novog Vrbasa, 

pa ta dva crkvena tornja, koja 
se iz daleka mogu videti, pred-
stavljaju osobno zdanje i obe-
ležje ovog mesta. Zbog toga se 
i poprečna ulica, u odnosu na 
Glavu ulicu, do kraja Drugog 

svetskog rata, zvala Crkvena 
ulica (Kirchenkreuzgasse), to 
je današnja Ulica palih bora-

ca. Među kolonistima bili su i 
preci Filipa Branta. Porodica 
se prvo naselila u Feketić, a na-
kon toga u Novi Vrbas. Filip 
je rođen u Vrbasu 1932. godi-
ne. Završetkom Drugog svet-

skog rata porodica Brant osta-
je u Vrbasu. Po odsluženju voj-
nog roka u Zagrebu, Filip se 

zapošljava u „Drini“ tvornici 
nameštaja, kao stolar. U bra-
ku sa Zorkom Uvalin (Suboti-
ca, 1932), tkaljom u Industriji 
svilenih tkanina „Sava Kova-
čević“ u Novom Vrbasu, rađa 

im se sin Karlo (1951). Tokom 
1954. godine dolazi do iselja-
vanja Nemaca iz Vrbasa, kada 
se i porodica Brant vraća u sta-
ru postojbinu, Nemačku. Mla-
di bračni par, sa sinom Karlom, 
odlazi. Živeli su jedno vreme 
u Bruksalu, gde im je rođen 
drugi sin Bernhold (1965). Da 
Filip nije zaboravio svoj zavi-
čaj, koji je posećivao sa svo-
jom porodicom, veoma često, 
potvrđuje nam i maketa hra-
ma Evangeličke crkve u No-
vom Vrbasu. Maketu je radio 
više godina, a nakon završet-
ka 2008. godine istu je poklo-
nio Muzeju u Ulmu. Tako je 
Filip ispunio svoje zavetni dug 
prema rodnom mestu. Umro 
je 22. novembra 2014. godine. 
Prilikom jednog susreta bač-
kih Nemaca u Karlsrueu (Karl-
sruhe), kojem prisustvuju Zor-
ka i Filip Brant, maketa je bila 
izložena.                  

                     
                   Vladimir Uvalin 

Sećanje na zavičaj

Moguća sanacija zvonika i krova 
Urađen idejni projekat obnove Evangeličke crkve u Vrbasu

Prema poslednjim infor-
macijama kojima raspolaže-
mo, idejni projekat za rekon-
strukciju Evangeličke crkve 
u centru Vrbasa, urađen je i 
dostavljen lokalnoj samoup-
ravi, koja treba da u nared-
nom periodu obezbedi loka-
cijske uslove za  izvođenje ra-
dova na crkvi. Prema rečima 
Riharda Hengla, člana Nemač-
ke nacionalne manjine u Srbi-
ji i direktora KC Vrbas, idejni 
projekat uradila je somborska 
firma „Projekt Biro“ i verovat-
no će se za početak raditi par-
cijalna sanacija crkve, krova i 
zvonika. Inače, već je  postojao 
idejni projekat kompletne re-
konstrukcije crkve još iz 2011. 
godine, a vrednost je bila oko 
ondašnjih 38 miliona dinara, 
koji je uradio Zavod za zašti-
tu spomenika kulture Vojvo-
dine, koji nije realizovan, zbog 
nedostatka sredstava. Prema 

Henglovim rečima bilo je go-
vora da će do parcijalne sana-
cije objekta, doći, barem to-
kom 2016. i 2017. godine, ali 
nažalost to se nije dogodilo, i 
crkva je od 2011. godine, do 
danas samo još više propada-
la. U međuvremenu, Nemačka 
nacionalna zajednica uspela je 
da izvrši povraćaj svoje imovi-

ne u opštini Vrbas u iznosu od 
133 hektara zemljišta na osno-
vu čega se dobija od države na 
konto obeštećenja oko četiri 
miliona dinara godišnje, tako 
da su pripadnici ove zajedni-
ce vršili „pritisak“ poslednjih 

godina na subotičku Biskupi-
ju, kako bi izdvojili, oni, odre-
đena sredstva na ime renovi-
ranja Evangeličke crkve. Kako 
saznajemo idejni projekat je i 
urađen na incijativu subotič-
ke Biskupije. I mediji su ima-
li svoj mali skromni doprinos 
u pokretanju ove priče. Priča 
je pokrenuta zbog toga što ova 

oronula crkva, osim toga što je 
istorijski i kulturni spomenik 
vredan svake pažnje, istovre-
meno ugrožava svakodnevno 
i bezbednost građani Vrbasa.

Somborska firma uradila idejni projekat renoviranja i re-
konstrukcije urušene Evangeličke crkve u Vrbasu. Kako nez-
vanično saznajemo za početak bi se radila sanacija krova i 
zvonika. Projekat je prosleđen lokalnoj samoupravi i čeka 
na adekvatne lokacijske uslove za izvođenje radova.

Čeka se zeleno svetlo

• Firma „Projekt Biro“ iz Sombora uradila idejni nacrt popravke Evange-
ličke crkve, a na inicijativu subotičke Biskupije.

• Filip Brant, vrbaski Nemac, nekadašnji naš sugrađanin, za života, napravio maketu vrbaske Evangeličke crkve koju je poklo-
nio Muzeju u Ulmu. 

Evangelička crkva

Sliku je ustupila Zorka, koja sada živi u Hambrikenu (okrug Karlsrue)
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Prema prvim podacima, na-
kon velikog ulaganja u izolaci-
ju u Osnovnu školu „Petar Pe-

trović Njegoš“ u Vrbasu, ostva-
rena je ušteda u energiji od oko 
35 odsto, što iznosi milion di-
nara. Prema rečima vd direk-
torke Biljane Rašković,prote-
kli period sa izuzetno hlad-
nim danima je bio najbolji po-

kazatelj koliko je zapravo ura-
đeno izolacijom zgrade. „Đaci, 
kao i zaposleni ove zime uži-

vaju u lepom i toplom prosto-
ru. Veliki i značajni radovi su 
urađeni u školi, naročito na 
izolaciji, kao i zameni krovne 
konstrukcije, a rezultat svega 
sada svi u školi osetimo“, ista-
kla je Rašković. Kompletna re-

konstrukcija ove škole izvrše-
na je tokom leta, a za radove je 
pokrajinska i republička Vlada 
izdvojile su oko 40 miliona di-
nara. Na zgradi škole zamenje-
na je krovna konstrukcija, ura-
đena termička izolacija, zame-
njene su vodovodne instalacije, 
renovirani su učenički toale-
ti, postavljena je nova rasveta. 
Grejanje je potpuno automa-
tizovano sa daljinskim nadzo-
rom i visokoenergetskim pum-
pama „Drago mi je što već vi-
dimo prve rezultate nakon ve-
likog ulaganja u rekonstrukci-
ju škole. Mnogo je urađeno na 
energetskoj efikasnosti“, rekao 
je Milan Glušac, predsednik 
opštine Vrbas ističući da je ovo 
jedan od najznačajnijih proje-
kata u opštini Vrbas, što se tiče 
energetske efikasnosti.

Rezultati rekonstrukcije OŠ“P.P.Njegoš“ Vrbas

Milionska ušteda Dan civilne zaštite
U Srbobranu obeležen

Opštinski štab za vanredne 
situacije, kojim je predseda-
vao Radivoj Paroški, predsed-
nik opštine Srbobran, održao 
je sednicu na kojoj je obeležen 
01. mart.”Imamo zadovoljstvo 
da ovaj dan obeležavamo u si-
tuaciji kada naša zemlja, preko 
Ministarstva unutrašnjih po-
slova - Sektora za vanredne si-
tuacije, ponovo uspostavlja ne-
opravdano zapušten i devasti-
ran sistem Civilne zaštite u Re-
publici Srbiji. Civilna zaštita 
u našoj zemlji, ponovo dobija 
na značaju i intenzivno se radi 
na njenom jačanju i vraćanju 

ugleda, kako bi se uspostavio 
pravovremeni i efikasniji od-
govor društva na izazove i ri-
zike, kojima smo kao država 
izloženi. Nesporno je da Ci-
vilna zaštita mora imati veći 

značaj u sistemu zaštite i spa-
savanja građana naše zemlje, i 
da naše društvo, mora ulaga-
ti mnogo više odgovornosti i 
sredstava, kako bi se formira-
le dobro opremljene i obučene 
specijalizovane jedinice civil-
ne zaštite, kao preko potrebne 
dodatne snage, koje će biti an-
gažovane u vanrednim situaci-
jama. Oni će u narednom peri-
odu predstavljati značajnu sna-
gu i imaće privilegiju da pri-
padaju snagama civilne zašti-
te, koje će imati zadatak da se 
obučavaju za zaštitu i spasa-
vanje svih ljudi i materijalnih 

dobara na teritoriji naše opšti-
ne”, rekao je ovim povodom 
Radivoj Paroški, predsednik 
Opštinskog štaba za vanred-
ne situacije, i čestitao članovi-
ma svih službi praznik.

Prva sednica
Prva sednica Opštinskog šta-

ba za vanredne situacije ove 
godine održana je krajem fe-
bruara usled velikih snežnih 
padavina i izuzetno niskih 
temperatura. Komandant 
štaba, Milan Glušac upoznao 
je sve prisutne sa dopisima iz 
Uprave za vanredne situacije i 
Pokrajinskog štaba za vanred-
ne situacije koji se odnose na 

nastalu vremensku situaciju. 
Opštinskom štabu odazvali su 
se predstavnici svih relevan-
tnih insttucija, kao i predstav-
nici privrednog i javnog sekto-
ra iz opštine Vrbas. Sve bezbe-
donosne mere su na vreme pre-
duzete tih dana, dok je na sna-
zi bio crveni meteoalarm, sve 
je funkcionisalo dobro.

Štab za vanredne situacije Vrbas

Rezervacija pijačnog prostora u Vrbasu

Nepromenjene cene
JКP „Кomunalac“ će do 31. 

marta sa zainteresovanim za-
kupcima zaključivati ugovo-
re o rezervaciji pijačnog pro-
stora za sezonu 2018/2019 go-
dine. Zakup će se u ovom pe-

riodu obavljati po starim ce-
nama. Za ugovore sklopljene 
nakon poslednjeg dana marta 
cene rezervacije se uvećavaju 

za 30 odsto.  „Prema dogovoru 
sa menadžmentom preduzeća 
i lokalnom samoupravom, vo-
deći računa o našim zakupci-
ma, dogovoreno je da cene za-
kupa pijačnog prostora ostanu 

nepromenjene. Naša želja je da 
na neki načim stimulišemo i 
pomognemo proizvođačima 
i trgovcima koje robu proda-

ju na vrbaskim pijacama, a do-
laze iz svih mesta vrbaske op-
štine i šire,“ rekao je šef služ-
be obračuna i naplate potraži-
vanja, Miljko Miljanić. Ugovo-
ri će se zaključivati u prosto-
rijama pijačne uprave na Veli-
koj pijaci (subotom) u vreme-
nu od 07:00 do 14:00 časova i 
Maloj pijaci (sredom) u istom 
terminu. Na Velikoj pijaci ima 
119 tezgi za povrće i 73 tezge za 
samostalne trgovinske radnje, 
kao i 204 kocki, a na raspola-
ganju je i osam rashladnih vi-
trina. Na Maloj pijaci ima 91 
tezga za povrće, 171 kocka za 
prodaju razne robe kao i šest 
rashladnih vitrina.  Prema re-
čima Miljanića na pijaci posto-
je i mesta za prodaju iz kami-
ona. Na pijaci subotom može 
da stane 11 kamiona, a na pi-
jaci sredom za kamione ima 
devet mesta.

Uvid u stanje poreskih obaveza

Nova usluga opštine Kula
Na zvaničnoj internet stra-

nici opštine Kula www.kula.
rs postavljena je WEB aplika-
cija pomoću koje poreski ob-
veznici mogu da se informi-
šu o stanju poreskih obaveza 
i  poreskih prijava za poreske 
oblike za koje je nadležna lo-
kalna samouprava. Odeljenje 
Lokalne poreske administraci-
je je pozvalo građane opštine 

Kula da iskoriste mogućnost 
uvida u svoje poreske obaveze, 
a da pritom ne moraju da dola-
ze u Opštinsku upravu.

WEB aplikacija se nalazi  u 
okviru menija E UPRAVA, 
podmeni MOJ POREZ na kom 
se nalazi uputstvo za dobija-
nje korisničkog naloga i lozin-
ke. Nakon podnošenja prijave, 
zahtev se obrađuje u toku na-

redna dva dana i šifra se pre-
uzima lično u opštini o čemu 
se stranka obaveštava putem 
mejla ili telefonski. Za sva pi-
tanja građani/poreski obvezni-
ci se mogu informisati na tel 
025/751-163 ili lično u Opštin-
skoj upravi Kula – Odeljenje za 
utvrđivanje i naplatu  izvornih 
prihoda opštine, Uslužni cen-
tar, šalter br. 6 i 7.

Svetski dan civilne zaštite svečano se obeležava u celom 
svetu počev od 1990. godine odlukom Generalne skupšti-
ne Međunarodne organizacije civilne zaštite (ICDO) sa ci-
ljem, da se ukaže na vitalni značaj i ulogu službi civilne za-
štite u slučaju svih mogućih oblika nesreća i katastrofa i su-
očavanju sa njima, te da se oda priznanje za njihove napo-
re, žrtve i podvige.

Veliki značaj službi civilne zaštite

Klizavi trotoari
Poslednji februarski i prvi 

martovski dani doneli su 
snežne padavine, temperatu-
re u minusu i preko 20, a go-
tovo u celoj zemlji proglašen je 
crveni meteoalarm. Vanredno 
stanje na putevima, gotovo u 
svim mestima. Nije lako bilo 
kretati se ni po pešačkim zo-
nama. Neočišćeni trotoari, le-
denice, klizavica svuda. Reklo 
bi se da nas je zima iznenadila.  
Pred kraj zime  posla su ima-
li ekipe zimske službe, urgen-
tna odeljenja, kao i komunal-
na inspekcija. Nažalost nisu 
se svi pridržavali Odluke ko-
munalne inspekcije, prema ko-
joj svi ispred lokala ili doma-

ćinstava treba da očiste pri-
laz i trotoar. Prema Članu 128  
ove Odluke  preduzeća, predu-
zetnici, ustanove i drugi su-
bjekti dužni su da uklanjaju 
sneg i led sa trotoara, prila-
znih puteva i staza koje kori-
ste ispred poslovnih objekata, 
kao i da uklanjaju sneg i led sa 
krovova objekta ako predstav-
ljaju opasnost za prolaznike i 
sam objekat. Iste obaveze od-
nose se i na skupštine stambe-
ne zajednice kao i na vlasnike 
ili zakupce porodičnih zgra-
da ili kuća. Usled nepridržava-
nja ove Odluke novčane kažne 
kreću se od 10.000 za fizičko 
lice do 50.000 za pravno lice.

Opasno je bilo i u pešačkim zonama

OŠ ”P. P. Njegoš” Vrbas

Zelena pijaca
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Na redovnoj godišnjoj  skup-
štini Društva inženjera i tehni-
čara Vrbasa analizirani su re-
zultati rada postignuti u pro-
tekloj i usvojen plan aktivno-
sti za tekuću godinu.
“Tokom 2017. godine nastav-
ljen je kontinuitet organizova-
nja raznih predavanja i dru-
gih aktivnosti, zbog čega je na 
Skupštini Saveza inženjera i 
tehničara Srbije doneta odluka 
da se Društvu iz Vrbasa, kao 
jednom od najmlađih, a isto-
vremeno i najangažovanijih, 
dodeli Pohvalnica za rad. Ta-
kođe, inženjeri i tehničari iz 
DITV tokom cele 2017. godi-
ne aktivno su učestvovali u re-
alizaciji raznih projekata u op-

štini Vrbas”, kazao je Igor Mi-
lović, predsednik DITV-a. Mi-
lović je upoznao članove i sa 
namerom Društva da aktiv-
no učestvuje u obeležavanju 
150. godišnjice Saveza inženje-
ra i tehničara Srbije. “Na našu 
inicijativu, Savez inženjera i 
tehničara Vojvodine će pokre-
nuti obeležavanje ovog jubile-
ja i u Pokrajini, a glavna tema 
biće izgradnja Velikog bačkog 
kanala, najvećeg inženjerskog 
poduhvata na ovim prostori-
ma. Na taj način želimo da se 
odužimo Jožefu Кišu, idejnom 
tvorcu, projektantu i prvom 
graditelju Velikog bačkog ka-
nala, koji počiva u našem gra-
du”, istakao je Milović.

HRONIKA REGIONA

Senior kartica

Vlada Republike Srbije i Mi-
nistarstvo za rad zapošljava-
nje boračka i socijalna pitanja 

šire akciju ‘Senior kartica’ tako 
da će uskoro ona moći i da se 
dobije u opštini Vrbas. “Seni-
or kartica obezbeđuje da se uz 
ličnu kartu ostvare razne vr-
ste pogodnosti, a filijala Fon-
da PIO Vrbas i lokalna samo-

uprava pokrenule su razgovore 
sa javnim preduzećima i druš-
tveno odgovornim kompanija-
ma i pozivaju ih da se uključe 

u akciju i penzionerima omo-
guće popuste u okviru svojih 
usluga i delatnosti”, rekao je 

Кilibarda. Prema njegovim re-
čima, čim bude zaokružen spi-
sak svih pogodnosti koje budu 
obezbeđene za penzionere, po-
nuda će biti javno predstavlje-
na i senior kartica počeće da 
funkcioniše. On je pojasnio da 

se kartice odmah počinju iz-
davati i dobiće ih svi penzio-
neri u opštini Vrbas.

Vrbas je dobio Uslugu SOS 
telefon za žene sa iskustvom 
nasilja. SOS telefon  aktivan je 

od 1. marta ove godine. Uslu-
gu pruža Udruženje građana 
Centar za razvoj zajedništva 

iz Vrbasa tokom svakog rad-
nog dana u periodu od 17 do 
20 časova. Besplatnim pozi-

vom na broj telefona: 0800-
021-026, korisnice će, u raz-
govorima koji mogu biti ano-

nimni, imati priliku da budu 
saslušane na način koji garan-
tuje privatnost i bezbednost. 
Takođe će dobiti celovit set sa-
vetodavno-dijagnostičkih in-
formacija od konsultanta - ma-
ster psihologa. Sa konsultan-
tantom će sačiniti konkretan 
plan akcije i konsultant će na-
stojati da ih motiviše da pozi-
vaju SOS telefon dok ne iza-
đu iz nasilnih okolnosti živo-
ta. Generalni pokrovitelji us-
luge su opština Vrbas i Tele-
kom Srbije. Uslugu su podržali 
i kompanija Gomex iz Zrenja-
nina, Novkabel, Fabrika Arhi-
tekture, Krunix, Ranner D&D 
iz Novog Sada i Eastpoint iz 
Beograda.        

SOS telefon u Vrbasu Popusti na usluge i kupovinu

Potpisivanje ugovora za 6 do-
bitnika grantova održano je u 
svečanoj sali Skupštine opšti-
ne Kula, a sredstva su uglav-
nom namenjena za potrebe 
bavljenja organskom proizv-
donjom hrane, dok je jedan 
dobitnik granta dobio sred-

stva za razvoj lokalnog tu-
rizma. Kula je jedna od četiri 
opštine u kojima se realizuje 
projekat podrške zapošljava-
nju i obrazovanju. Prema re-
čima Mire Novaković-Ilin iz 
Novosadskog humanitarnog 

centra, koji je realizator ovog 
programa, dosadašnja isku-
stva, kada je o ovom programu 
reč, su pozitivna. “Novosadski 
humanitarni centar realizuje 
projekat već četvrtu godinu 
zaredom, u saradnji sa lokal-
nom samoupravom, čiji je cilj 

povećanje zapošljavanja žena 
i mladih i ovo je drugi krug 
grantova koje mi dodeljujemo 
u opštini Kula. U prethodnoj 
fazi smo podelili šest grantova 
za različite oblasti i ovog puta 
imamo dodelu još šest, gde će 

dobitnici pokrenuti novi posao 
ili unaprediti već postojeći po-
sao. Razvoj lokalnog turizma 
i proizvodnja organske hrane 
jesu teme koje su zastupljene u 
našem projektu. Ono što mo-
ram da pohvalim jeste činje-
nica da je Kula jedna od op-
ština gde je podeljeno najveći 
broj grantova”, rekla je Mira 
Novaković Ilin. Svetlana Je-
lić , jedna od dobitnica ovih 
grantova, izrazila je zadovolj-
stvo potpisivanjem ugovora i 
nadu da će ova sredstva dati 
vetar u leđa njenoj poslovnoj 
ideji. “Sredstva su namenjena 
za duplikator. To je jedna po-
suda u kojoj može da se prave 
prvenstveno domaći proizvodi, 
pre svega marmelade, džemovi, 
pekmezi, ajvar, sokovi od pa-
radajza i voćni matični sokovi. 
Ovaj naš posao obavljamo više 
u kućnoj varijanti, a sad oče-
kujem da to krene malo ozbilj-
nije”,  naglasila je Svetlana Je-
lić.                                        M.V.

Dodeljeno 6 grantova u Kuli

Sredstva za poslovne ideje
• Kancelarija za lokalni ekonomski razvoj organizovala je potpisivanje  ugo-
vora za dobitnike grantova u okviru SEED step II projekta. 

Veliki Bački kanal - Najveći 
inženjerski poduhvat

Godišnja skupština DITV

• Popusti na usluge i kupovinu – Senior karticu 
uskoro će moći da dobiju i penzioneri u opštini 
Vrbas, saopštio je Dušan Кilibarda, direktor lo-
kalne filijale Fonda za penzijsko i invalidsko osi-
guranje Republike Srbije.

Nacionalna služba za zapošljavanje

Sajam zapošljavanja u Kuli
Nacionalna služba za zapo-

šljavanje, Filijala Sombor, će 
22. marta organizovati Sajam 
zapošljavanja u sali Mađar-
skog kulturnog centra „Nep-
ker“ u Kuli. Sajam će se odr-
žati u periodu od 11 do 13 ča-
sova. Svi poslodavci koji ima-

ju potrebe za zapošljavanjem 
mogu da se jave najbližoj orga-
nizacionoj jedinici Nacionalne 
službe za zapošljavanje i prija-
ve svoje učešće na sajmu. Pre-
poruka za sve one koji će sa-
jam posetiti u cilju zapošljava-
nja je da se pre dolaska na sa-

jam uključe u radionice za ak-
tivno traženje posla kako bi se 
što bolje pripremili za sajam i 
na što bolji način se predsta-
vili poslodavcima.

“Penzioneri će svoje senior kartice moći da podignu na šal-
terima Fonda PIO ili će ih dobiti na kućnu adresu, i to do 
01. aprila 2018. godine. Кartice će biti izrađene iz sredsta-
va Fonda PIO, a budući penzioneri dobijaće ih sa rešenjem 
o penziji. Dokument pruža mogućnost da penzioneri budu 
potpuno sigurni kada je u pitanju zaštita ličnih podataka i 
služiće i kao penzioni ček, što je bila osnovna ideja kod osmi-
šljavanja kartice”, rekao je Кilibarda.

Do 1. aprila kartica penzionerima stiže na kućnu adresu

Dušan Kilibarda, direktor vrbaske filijale PIO

Dobitnici grantova
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Respiratorne infekcije udaraju i na kućni budžet

Treba jačati imunitet
Ove sezone malo je onih 

koji su izbegli prehladi i gri-
pu. Prazne se školske i predš-

kolske ustanove, u preduzeći-
ma uvek neko odsustvuje usled 
malaksalosti, a oni koji su doš-

li na posao žale se da ih „hva-
ta“ gripa ili da ih prehlada još 
ne pušta. Sve ovo doprinosi 
opštem utisku da ovih mese-
ci niko nije odoleo ovim bole-
stima, iako lekari kažu da im 
aktivnosti slabe. 

„Aktivnost virusa gripa je u 
poslednje dve nedelje u opa-
danju. Mada je u zimskom 

periodu uobičajeno da se po-
veća broj obolelih od respi-
ratornih infekcija. Ljudi više 

borave u zatvorenom prosto-
ru, što znači da su manje na 
svežem vazduhu, prostorije 
se manje ili nedovoljno pro-
vetravaju nego kada su napo-
lju više temperature“, kaže dr 
Brajana Nikolić, epidemiolog 

Doma zdravlja „Veljko Vlaho-
vić“ u Vrbasu.

Pravom bujanju virusa, ko-
jih je u ovdaš-
njoj popula-
ciji trenutno 
oko 5000, do-
prinela je i ne-
ubičajeno bla-
ga zima, ali le-
deni dani sed-
mice za nama 
svakako su po-
mogli tome da 
aktivnosti vi-
rusa jenjavaju. 
„Ove niske 

temperature su 
doprinele us-
poravanju šire-
nja respirator-
nih infekcija. 
U sezoni nad-
zora nad gripom 2017/18. u na-
šoj populaciji dominira obo-
levanje od gripe virusa tipa B, 
dok je virus A(H1N1) prisutan 
u manjoj meri. Najviše obole-
lih je u uzrastu od 5-14 godi-
na, sledeća kategorija u kojoj 
je veliki broj obolelih je izme-
đu 30. i 64. godine“, saopšta-
va epidemiolog DZ. 

Epidemiolozi ovoliku raspro-
stranjenost virusa pravdaju i 
izostankom vakcinacije u delu 
populacije. 
„Za vakcinaciju nikad nije 
kasno pa čak i ako krene epi-
demija, jer vakcina pomaže 
da organizam brže stvori od-
brambeni me-
hanizam, to 
jest antitela, 
za šta je opti-
malno potreb-
no tri nedelje, i 
da se lakše iz-
bori sa infekci-
jom, a to zna-
či da ne obo-
li ili da oboli u 
blažem obliku. 
Što se više ljudi 
u jednoj popu-
laciji vakciniše 
jača kolektivni 
imunitet i sa-
mim tim mo-
gućnost obolevanja od gripe 
se smanjuje. U Vrbasu ima-
mo na raspolaganju još  vak-
cina“, kaže dr Nikolić. 

Zato vakcinaciju, kao najbo-
lju meru prevencije, lekari pre-
vashodno preporučuju osoba-

ma starijim od 65 godina, hro-
ničnim bolesnicima, osobama 

koje rade u javnim preduzeći-
ma, u zdravstvu, prosveti, me-

dijima, za šalterima, u ugosti-
teljstvu... 
„Ako se oboli od gripe treba 
mirovati nekoliko dana, uzi-

mati terapiju protiv bolova i 
povišene temperature, vitami-
ne (voće, povrće, tablete vita-

mina C). Piti dosta tečnosti, 
pretežno čajeve po mogućno-

sti sa medom i limunom, soko-
ve... Bolestan „ne ići u narod“ 

i sprečiti da vam dolaze u po-
setu dok traju simptomi“, sa-
vetuje naša sagovornica.

                                          A.S. 

• Najviše obolelih je u uzrastu od 5-14 godina, a sledeća kategorija su oni između 30. i 64. godine. To znači da infekcije najviše 
pogađaju decu predškolskog i školskog uzrasta, a zatim radno sposobne. Za lečenje i po nekoliko hiljada dinara. 

„U narodu se nekad govorilo: ako lečiš gripu traje nedelju 
dana, a ako je ne lečiš, traje sedam dana. Naravno, ima tu 
istine ako od gripe oboli prethodno zdrava, mlađa osoba. 
Najveća opasnost od oboljevanja od gripe je kod starijih oso-
ba sa nekom hroničnom bolešću, ili osoba bilo kog uzrasta 
sa nekom imunokompromitujućom bolešću, jer je kod njih 
veća mogućnost komplikacija koje se mogu završiti i smrt-
nim ishodom“, poručuje dr Brajana Nikolić. 

Gripa se leči sedam dana

Većini populacije je uglavnom važno da se što pre povuku 
simptomi i da se “zaleče”, bez odlaska lekaru, kako bi mogli 
da nastave sa svakodnevim aktivnostima. Zato se neretko 
pribegava upotrebi mnogih sredstava koje neutrališu posle-
dice prehlade i gripa. Ova sredstva su lako dostupna u apo-
tekama, pa i u prodavnicama. I dok pokupuju sve što im je 
potrebno za brz oporavak, razne sirupe, praškove, čajeve i 
vitamine, ljudi budu “olakšani” za nekoliko stotina, pa i za 
nekoliko hiljada dinara, što zavisi od kupovne moći i želje 
za brzim oporavkom. 

Virusi slabe i finansije 

Puno tečnosti i vitamina
dr Brajana Nikolić - Epidemiolog
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 Ovogodišnja tema bila je 
“Učitelj Sveti Sava mi je svo-
jim delima govorio”. Na oba 
konkursa pristiglo je više de-

setina radova iz predškolske i 
svih drugih obrazovnih usta-
nova iz opštine Vrbas. Nagra-
đeni literarni radovi:  osnovne 
škole, mlađi uzrast: Sara Krti-
nić III1, OŠ „Jovan Jovanović 
Zmaj“ Zmajevo, Anđela Vu-
četić IV1, OŠ „Petar Petrović 
Njegoš“ Vrbas, Uroš Jovano-
vić IV2, OŠ „Branko Radiče-
vić“ Savino Selo

Teodora Trbojević IV3, OŠ 

„Svetozar Miletić“ Vrbas. Sta-
riji uzrast: Vuk Krstić V1, OŠ 

„Svetozar Miletić“ Vrbas, Ena 
Srdanović V2, OŠ „Petar Pe-
trović Njegoš“ Vrbas, Vasja Ba-
bić VIII2, OŠ „Branko Radiče-
vić“ Savino Selo, Danilo Bilić 
VIII3, OŠ „20. oktobar“ Vrbas. 
Srednja škola: Ana Pavićević 
I2, Gimnazija „Žarko Zrenja-
nin“ Vrbas, Maja Cvetićanin 
III4, Gimnazija „Žarko Zre-
njanin“ Vrbas, Nataša Kašaji 
IV2, Gimnazija „Žarko Zre-
njanin“ Vrbas.

Nagrađeni likovni rado-
vi: - PU „Boško Buha“ Vr-
bas: Vuk Mitrović, Vrtić „Bu-
bica“ Vrbas, Maša Latinović, 
Vrtić „Cvrčak“ Bačko Dobro 
Polje, Vladan Radović, Vrtić 

„Cvrčak“ Bačko Dobro Polje, 
Aleksej Milović, Vrtić „Poleta-
rac“ Vrbas, Iva Bosančić, Vrtić 

„Cvrčak“ Bačko Dobro Polje, 

Staša Fabian, Vrtić „Cvrčak“ 
Bačko Dobro Polje, Kristina 
Zorić, Vrtić „Cvrčak“ Bačko 
Dobro Polje, Miljana Stijepo-
vić, Vrtić „Cvrčak“ Bačko Do-
bro Polje, Grupni rad /pripre-
mna predškolska grupa/, Vr-
tić „Duga“ Ravno Sel. Osnov-
ne škole, mlađi uzrast: Maša 
Karanović III1, OŠ „Jovan Jo-
vanović Zmaj“ Zmajevo, Mar-
ko Milović IV1, OŠ „Petar Pe-

trović Njegoš“ Vrbas
Sara Zec IV2, OŠ „Branko 

Radičević“ Ravno Selo, Mari-
ja Aleksić IV4, OŠ „Svetozar 
Miletić“ Vrbas. Stariji uzrast: 
Lucija Petrović V2, OŠ „Petar 
Petrović Njegoš“ Vrbas, Ena 
Vidović V2, OŠ „Bratstvo-je-
dinstvo“ Vrbas, Jovana Studen 
VII2, OŠ „Petar Petrović Nje-
goš“ Vrbas, Mihajlo Baranov-
ski VIII2, OŠ „Petar Petrović 
Njegoš“ Vrbas. Srednja ško-
la: Milica Slavnić II3, SSŠ „4. 
juli“ Vrbas, Dajana Kološnjaji 
II3, SSŠ „4. juli“ Vrbas, Ognjen 
Vulović II7, SSŠ „4. juli“ Vr-
bas. MNRO „Kućica“ Vrbas: 
Dubravka Pejović, Živan Milić, 
Zoltan Barta, Zlatko Gojkov.

OŠ “Svetozar Miletić“ Vrbas

Miletićevi dani
Svakodnevnim  programima 

tokom cele februarske nedelje 
održana je manifesta-
cija “Miletićevi dani”, 
u okviru obeležava-
nja Dana škole vrba-
ske OŠ “Svetozar Mi-
letić”. Centralna ujed-
no i završna svečana 
priredba održana je 
22. februara. Učine-
ci i nastavnici pripre-
mili su razne sadrža-
je kojim su u prvi plan 
još jednom došla zna-
nja i veštine stečene obrazova-
njem u ovoj ustanovi, na za-

dovljstvo brojnih posetilaca te-
matskih večeri u nedelji pro-

slave Dana škole.
Počelo je sportskim nadme-

tanjima između školskih gene-
racija, nastavljeno muzičkom i 

literarnom večeri, a kruna pro-
slave bila je završna priredba.

MOZAIK

Otvorena vrata
Promocija OŠ “Nikola Tesla“ u Bačkoj Topoli

Interesantnu istraživačku ra-
dionicu za predškolce Bambi-

ja, Predškolske ustanove koja 
ima više objekata na području 
opštine Bačka Topola, upriliči-
li su i organizovali nastavnici 
Škole zajedno sa direktorkom. 

“Tokom ove istraživačke radio-
nice koju smo organizovali za 
predškolce, oni su se u igri sa 
puzlama upoznali sa prosto-

rom ove škole, obišli su  važ-
ne učionice, zbornicu i sami sa 

svojim roditeljima stekli izve-
snu sliku o prednostima i kva-
litetaima škole, koju inače po-
hađa 524 učenika, raspoređe-
na u 32 odeljenja“, kaže Kse-
nijaKustudić – Đukić“, direk-
torka i dodaje da će se sa orga-
nizovanjem ovakvih radioni-
ca nastaviti. Već 23. marta će 

biti organizovana prva sledeća, 
pod nazivom „Maštam i stva-

ram“, naredna radionica odr-
žaće se tokom aprila i biće po-
svećena Uskršnjim praznicima 
i poslednja će biti organizova-
na 20. maja, povodom Dana 
škole „Nikole Tesla“ i narav-
no biće posvećena Tesli.

Za likovni i literarni konkurs

Dodeljene nagrade

Zimske čarolije
Kratkotrajna zima u minu-

su sa velikim snežnim pokri-
vačem najviše je obradovala 
najmlađe. Deca su iskoristila 
priliku da bar nekoliko dana 
uživaju  u zimskim čarolijama, 
jer snega verovatno više neće 
biti bar osam meseci. A ove 
zime gotovo ga nije bilo, tako 
da su pred sam kraj zime ma-
lišani konačno dočekali sneg. 
Ni temperature od 20 celziju-
sa ispod nule nisu ih omele u 
sankanju, klizanju, grudvanju, 
pravljenju sneška, ali i raznih 
drugih figura od snega.

U Narodnoj biblioteci “Danilo Kiš”  dodeljene su na-
grade najboljim učesnicima literarnog i likovnog kon-
kursa Svetosavski dani 2018.

OŠ “Nikola Tesla“ u okviru aktivnosti Otvorena vrata promovisala  sopstvenene 
prednosti i kvalitete, predškolcima iz „Bambija“, u okviru interesantne istraživačke 
radionice upoznavanja Škole.

Dodela nagrada

Radionica u školi

Svečana priredba

Zimske radosti
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Mladi Kuljanin je napisao 
publikaciju pod nazivom „Jed-
na studija o visokoj modi i vi-
sokoj umetnosti“, koja je na-
stala iz Žariće-
vog master rada, 
za koji je nagra-
đen najprestiž-
nijom nagra-
dom za studen-
te istorije umet-
nosti, nagradom 
Spomen – zbir-
ke Pavla Beljan-
skog za najbo-
lji master rad iz 
istorije umet-
nosti. On je re-
kao da je Mile-
na Pavlović Ba-
rili svoju umet-
ničku karijeru 
započela kao 
modna ilustra-
torka, a da se 
modnom ilustracijom bavila 
sve do smrti u američkoj mod-
noj prestonici, Njujorku, 1945. 
godine. On je posebno nazna-
čio da je Milena jedna od ret-
kih srpskih umetnica koje su 

postigle takav međunarod-
ni uspeh, kao i da njeno delo 
može da posluži za brendira-
nje kulturnog nasleđa Repu-

blike Srbije. „Milena je jedina 
srpska umetnica koja je radila 
za sve vodeće modne časopise, 
a njena ilustracija se našla na 
naslovnici američkog Voga“,  
kazao je Stefan Žarić. O nagra-

đenoj knjizi je govorio pesnik 
Milić Vulović. On je istakao da 
je Stefan neko ko je uspeo da 
prati ono što je Milena stvarala 
i kreirala kako u likovnoj tako 
i u modnoj umetnosti. „Upra-
vo ono što je ispustio da kaže 
istoričar umetnosti Miodrag 
Protić, učinio je Stefan Žarić, 
otkrivajući Milenu kao mod-
nu umetnicu i tako je podigao 
u onu ravan koja joj i pripada 
istovremeno nudeći dovoljno 
povoda za ulazak njenog stva-
ralaštva u istoriju mode prve 
polovine 20. veka“, naveo je 
Vulović. Stefan Žarić je jedan 
od onih mladih ljudi koji na 
najbolji način predstavlja ne 
samo sebe, već i svoju zemlju 
u međunarodnim krugovima 
i okvirima. Mladi Kuljanin će 
se u aprilu zaputiti u London, 
gde će kao jedini mladi akade-
mik iz Srbije prezentovati naci-
onalnu kulturnu baštinu kroz 
istraživanje o Barilijevoj. Pro-
mociju knjige podržala je Na-
rodna biblioteka Kula.

 
                                        M.V.

Posvećena Mileni Pavlović Barili
Knjiga istoričara umetnosti Stefana Žarića iz Kule 

Velikan naše kulture
Povodom 82. rođendana Da-

nila Kiša, koji je ujedno i pra-
znik istoimene Narodne bibli-
oteke u Vrbasu, u ovoj usta-

novi okupili su se poštovao-
ci knjige i pisane reči kako bi 
čuli zanimljive detalje o živo-
tu ovog pisca, ali i kako bi naj-
vernijim čitaocima tokom pro-
tekle godine bile upućene po-
hvale i uručene nagrade. Svoj, 
novinarski prikaz Danila Kiša 
izneo je dr Milivoje Pavlović, 
autor knjige „Venac od trnja za 

Danila Kiša“, u kojoj je, kako je 
rekao, povezao detalje iz Kišo-
vog života sa strukturom nje-
govog dela. „Osim Narodne bi-

blioteke Srbije koja je pre par 
dana obeležila jubilej ovog 
autora, slična manifestacija 
održana je još jedino u Vrba-
su, mada je Kiš zaslužio da ga 
bolje i više slavimo jer je veli-
kan koji nas u svetu predstav-
lja ne samo kao narod koji ima 
istoriju, već i kuluru. On nas i 
mrtav danas prezentuje u svet-

skoj kulturi, a mi smo mu se 
‘odužili’ tako što u Beogradu 
nema ni spomenik, ni pristoj-
nu tablu ili ulicu. Dok se danas 
mnogi zalažu za neke istorij-
ski sporne ličnosti, za Kiša se 
niko ne bori“, rekao je Pavlović 
u uverenju da će se to prome-
niti. U prilog Kišu ide podatak 
da je o njemu napisano četiri 
puta više knjiga nego što ih je 
sam napisao, i mahom u svetu, 
pošto je jedan od naših najpre-
vođenijih pisaca. Kako je za-
ključio gost vrbaske Biblioteke, 
Kiš je pisac osuđen na trajanje, 
nova tumačenja i autor koji još 
nije ‘pročitan’. Predstavljajući 
NB „Danilo Kiš“, koja raspo-
laže fondom od 128.000 knji-
ga, direktor ustanove, Milija-
na Radovanović posebno se za-
hvalila radnicima Biblioteke i 
čitaocima zbog kojih ova de-
latnost opstaje i postoji uru-
čivši na poklon knjige najver-
nijim čitaocima.

Nastup tri slikara
”Između” - izložba u Galeriji KC Vrbas

Slike i radovi akademskih sli-
kara sa beogradskog Fakulte-
ta primenjenih umetnosti, Ne-
bojše Adamovića, Veljka Vuč-
kovića i Stefana Lukića ukr-
šavaju zidove vrbaske Galeri-

je KC. Izložbu je otvorio Veli-
bor Popović, koji je inače pi-
sao prospekt - vodič za izložbu, 
napisao je i pojasnio sličnosti i 
razlike ova tri akademska sli-
kara, zapravo njhovih slikar-
skih radova. “Pored fascina-
cije slikarima kao što su Ger-
hard Rihter i Luk Tajmans, čije 
opuse ovi autori koriste u cilju 
formiranja izvesnog pop pri-

stupa, na formalnoj razini se 
mogu pronaći zanimljive slič-
nosti“, napisao je Popović. Za-
jedničko im je i pored slikar-
skog pristupa, slikarska tehni-
ka - većina radova su ulja na 

platnu - i to što su sva trojica 
beogradski đaci škole umet-
nosti i sva trojica su do sada  
samostalno izlagala. Izložbu 

„Između“, koja možda najbo-
lje govori svojim nazivom o 
trojici slikara, sasvim sigur-
no vredi pogledati u Galeriji 
KC Vrbas.

Obeležila Dan škole
Srbobranska  Gimnazija

Svečanom akademijom u 
sali Malog pozorišta Gimna-
zija “Svetozar Miletić” obele-
žila je Dan škole. Za ovu pri-
liku pripremljen je kulturni 
program u kome su učestvova-
li učenici i profesori ove obra-
zovne ustanove, a podršku im 
je pružio i Gradski hor “Zora”. 

“Obeležavamo ovaj dan podse-
ćajući sve da vredno radimo i 
borimo se sa svim prilikama 
i neprilikama na koje naila-
zimo. Uvereni smo da nudi-
mo kvalitet na obrazovnom i 
vaspitnom polju, a to pokazu-
ju rezultati naših učenika to-
kom daljeg školovanja. Hvala 
svima koji su nam pomagali i 
koji pomažu školu u materi-
jalnim smislu, jer savremena 

škola podrazumeva odgova-
rajuću tehnološku osposoblje-
nost. Oni se ubrajaju u mecene 
21. veka”, rekla je Maja Tutorov, 
direktorka Gimnazije.Ona je 
najavila početak promotivne 
kampanje Gimnazije “Svetozar 
Miletić” u svim osnovnim ško-
lama opštine Srbobran i škola-

ma u okolnim mestima, sa ci-
ljem da se svršeni osnovci ani-
miraju da za centar svog sred-
njoškolskog obrazovanja iza-
beru Srbobran.Učenici su izve-
li recitale na engleskom i ne-
mačkom jeziku, dramska sek-
cija odigrala je kratki komad 

“Beogradska trilogija”, a učešće 
je uzeo i Gradski hor “Zora”.

Obeležen Dan Biblioteke u Vrbasu

• Istoričar umetnosti Stefan Žarić predstavio je kulskoj publici svoju nagra-
đenu knjigu o Mileni Pavlović Barili. Promocija knjige i predavanje o ovoj 
kultnoj umetnici održano je u Muzičkoj školi.

Gradski hor “Zora”

Sa otvaranja izložbe

• Milivoje Pavlović, autor knjige „Venac od trnja za Danila Kiša“, u knjizi 
povezao detalje iz života pisca sa strukturom njegovog dela.

Dan biblioteke
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Mit i logos u kulturnom 
biću kolonista
Kulturno biće kolonista i nji-

hovih predaka protkano je mi-
tom i logosom. Pri tom,kod 
ovih ljudi ne postoji balans iz-
među ovih duhovnih fenome-
na,već naprotiv, postoji sklo-
nost ekstremima u njihovom 
prisustvu... Dvadeseti vek je 
pokazao da se takvim i slič-
nim tumačanjima i manipuli-
sanjem ljudi mogu veoma lako 
organizovati mobilisati jedni 
protiv drugih, te da je pri tom 

mogućno upotrebiti najrazli-
čitije stereotipne slike i pred-
stave. Područje političke pro-
pagande pruža širok prostor za 
ispoljavanje iracionalnog-seti-
mo se 1948. godine i Rezolu-
cije Informbiroa, potom Go-
log otoka, gde su najviše stra-
dali upravo ljudi iz našeg kra-
ja. Ovi ljudi su verovali da su 
bunt, revolucija, borba za slo-
bodu neraskidivi deo ljudskog 
postojanja. Oni, nažalost, nisu 
znali da se stremljenje za pra-
vednijim i boljim svetom može 

pretvoriti u tiraniju. Devede-
sete godine prošlog veka bile 
su godine kraha komunistič-
kih i socijalističkih dogmi... 
Zvanična ideologija je bila u 
krizi i rasulu. Ideologija komu-
nizma je tragično i neuspešno 

zamenjena ideologijom naci-
onalizma. Ništa novo država 
nije mogla da ponudi. Okreta-
nje crkvi kod većine ljudi deša-
valo se na intuitivnom planu. 
To je bilo vraćanje pređašnjoj 
tradiciji. Čini se da je, za sada, 
svaki pokušaj da se nađe nešto 

drugo osuđen na propast. Dva-
deseti vek je potvrdio odnos 
slutnje da je čovječanstvo na 
putu ka katastrofi. Dva svet-
ska rata,čiji su produkt logori 
i bezobzirna politička mani-
pulacija, ideološko potiranje 

svih moralnih vrednosti, koji-
ma su jedino umeli da se odu-
pru retki veliki i stameni poje-
dinci-filozofi, naučnici, umet-
nici- sve to je obeležilo dotič-
no doba. Nije da se ne zna put 
izlaska, ukazivano je na mogu-
će izlaze, kao što i danas uka-

zuju veliki, nezavisni umovi, 
ali čovečanstvo i dalje korača 
na svom putu propasti. Pođe-
mo li od negativnog iskustva 
koje su imali ljudi ovoga kra-
ja-kolonisti i njihovi potom-
ci- kada je u pitanju politič-
ka i ideološka dimenzija mita, 
nameće se kao nužnost druga-
čiji, uravnoteženiji odnos pre-
ma ovim moćnim silama na-
šeg kulturnog bića. Kao što je 
opasno prepustiti se surovom 
racionalizmu logosa, koji vodi 
ekološkoj destrukciji i totalnoj 
alijenaciji modernog čoveka, 
isto tako je opasno postati za-
visnik i zarobljenik mita i mi-
tomanije, koji vode takođe u 
ekstremizam. Pokazalo se da 
svako zanošenje mitom neiz-
bežno povlači za sobom ne-
prijateljstvo prema duhovnim 
i moralnim vrednostima druš-
tva. To su, nažalost, iskusili 
naši kolonisti, a gorke plodo-
ve okusili su njihovi potomci.

LJUDI I DOGAĐAJI11 

Plesni studio „Mon Mirage“ 
iz Subotice u našem regionu 
najbolje je prezentovan kroz 
nedavne, vrlo uspešne, na-
stupe u Vrbasu, za desetogo-
dišnjicu Udruženja „Rod“  i u 
Feketiću, na Sve-
tosavskoj akade-
miji. Na obe pri-
redbe mlade čla-
nice ovog studija 
izazvale su ova-
cije kod publi-
ke, a pretpostav-
ka je da će se nji-
hovo prisustvo 
na ovim prosto-
rima tek intenzi-
virati, pošto po-
stoje planovi da 
od septembra Olga Pugačova, 
rukovodilac studija, započne 
rad sa mladom populacijom u 
Vrbasu. Plesni studio koji u Su-
botici deluje od 2006. godine, 
tako će dobiti svoju sekciju i u 
Vrbasu uz jednu malu razliku. 
„S obzirom da u Subotici ru-
skog jezika nema ni u jednoj 

školi, ovde sam videla prili-
ku za saradnju tako što bi u 
okviru Udruženja srpsko-ru-
skog prijateljstva bila otvorena 
sekcija estradnog plesa, kao još 
jedna grupa studija „Mon Mi-

raž“. Razlika je u tome što ovde 
nastava može da se održava na 
oba jezika. Pošto je moj mater-
nji jezik ruski, i repertoar bi 
bio više obogaćen koreografi-
jama na muziku sa ruskim tek-
stovima, kao i mjuziklima. To 
je podjednako dobro i za decu 
koja već uče ruski i za one koji 

će tek da uče jezik, jer ciljna 
grupa su deca od 1. do 6. ra-
zreda osnovne škole“, objaš-
njava Pugačova. 

Olga je završila  Akademiju 
umetnosti i stekla zvanje kore-

ograf-umetnički rukovodilac 
ansambla igara. Кao student 
bila je član Akademskog ba-
letskog ansambla, volontirala 
je po preporuci Akademije kao 
koreograf u internatu za decu 
bez roditellja. Usavršavala se 
u Кijevu i u Moskvi.
„Ideja da osnujem plesni stu-

dio datira iz studentskih dana. 
Posatala je izvodljiva nakon 
mog preseljenja iz Harkova u 
Suboticu. Doduše, trebalo je 
nekoliko godina da bih pri-
lagodila svoj način rada dru-

gačijim tradici-
jama, uslovima, 
mogućnostima 
i zahtevima po-
laznika i publi-
ke. Pre nego što 
je bio osnovan 
studio, radila 
sam  kao na-
stavnik klasič-
nog baleta u 
osnovnoj ba-
letskoj školi, i 
u isto vreme sa 

sportskim gimnastičarkama. 
Кasnije sam bila rukovodilac 
i koreograf sekcije modernog 
baleta u OКUD-u „Mladost“ u 
Subotici. Do momenta otvara-
nja studija već sam imala čla-
nice koje su me pratile. Neke 
od njih su sa mnom 15,16 go-
dina i dobro su osposobljene 

da preuzmu na sebe deo na-
stave“, kaže Pugačova. 

Prioriteti studija su nastupi 
na festivalima na koje idu po 
pozivu. Izdvajaju se učešća na 
festivalima u Bugarskoj, Hr-
vatskoj, Crnoj Gori, na Sloven-
skom bazaru u Moskvi, sarad-
nja sa Ruskom školom pri Ru-
skoj Ambasadi, Ruskim do-
mom u Beogradu, Vojvođan-
skim kamernim orkestrom i 
umetnicima kao što su Joca 
i Nataša Adamov, Minja Su-
bota, Tode Nikoletić, Marko 
Кon i drugi.
„Imali smo neverovatno to-
pao i lep doček kako u Vr-
basu, tako i u Feketiću. Po-
sle oba nastupa ostvarena je 
saradnja i sklopljena su broj-
na prijateljstva. Ali reakci-
ja publike u Vrbasu prevaziš-
la je sva naša očekivanja“, sa-
opštava ova umetnica i do-
daje da se već raduje budu-
ćem radu sa mladima u Vrba-
su kroz školu estradnog plesa.                                                                                                                                           
                                             A.S.

Vrhunski profesionalizam uskoro i u Vrbasu
Plesni studio „Mon Mirage“ iz Subotice

• „S obzirom da u Subotici ruskog jezika nema ni u jednoj školi, ovde sam videla mogućnost da u okviru Udruženja srpsko-ru-
skog prijateljstva bude otvorena sekcija estradnog plesa, za decu koja već uče ruski i za one koji će tek da uče jezik”, kaže Olga 
Pugačova, rukovodilac plesnog studija. 

Knjiga Radovana V. Pejanovića

Gorštaci i Vojvodina
„Gorštaci i Vojvodina“ je 
knjiga o kulturnom identi-
tetu vojvođanskih koloni-
sta iz durmitorskog kraja. 
Knjiga je studijska i anali-
tička slika korena i tradici-
je naroda koji žive u Vojvo-
dini. Čitaoci Bačka Press-a 
imaju popust na cenu knji-
ge. Može se naručiti putem 
imejla akademska knjiga@ 
neobee.net ili na telefon 
021-4724-924.

Knjige
koje
vredi
pročitati

Radovan V. Pejanović

Sekcija estradnog plesa
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U Opštoj bolnici Vrbas kra-
jem februara održana je još 

jedna u nizu akcija besplatnih 
preventivnih pregleda. Ovo-
ga puta obuhvaćeni su ofta-

mološki, kardiološki pregle-
di, tumor markeri i pregledi 
u vezi sa gojaznošću. Na pre-

ventivnim pregledima u nede-
lju, 25. februara, u Opštoj bol-

nici Vrbas bilo je 136 pacijena-
ta. Obavljena su 153 specijali-
stička pregleda i to 99 kardio-

loških pregleda i 54 oftalmo-
loška pregleda. Zatim, urađene 
su  i 121 laboratorijskih pretra-

ga, 55 tumor markera prostate 
(PSA) i 65 tumor markera jaj-

nika (CA – 125). I ovoga puta 
odziv pacijenta na preventiv-
ne preglede bio je dobar. Ina-
če, u preko 100 zdravstvenih 
ustanova u Srbiji građani, i bez 
zdravstvene kartice, bili su u 
prilici da  obave kardiološke 
preglede i laboratorijske ana-
lize - tumor markeri prostate 
(PSA) i jajnika (CA 125), izme-
re nivo šećera u krvi i urade 
preglede vezane za dijetetiku, 
higijenu ishrane i gojaznost.

ZDRAVSTVO

Uspešna akcija

U Pokrajinskoj vladi su di-
rektorima 18 zdravstvenih 

ustanova čiji je osnivač AP 
Vojvodina, uručeni ugovori 
vredni 400 miliona dinara, za 

nabavku medicinskih aparata 
i druge opreme. To su, između 
ostalih, tri nova CT-aparata za 
bolnice u Sremskoj Mitrovici, 
Somboru i Kikindi, kao i nova 
angio-sala za Klinički centar 
Vojvodine, sedma po redu u 

Vojvodini, čime će biti stvore-
ni uslovi za adekvatan tretman 

neuroloških i vaskularnih bo-
lesti. Ugovore je uručio pred-
sednik Pokrajinske vlade Igor 

Mirović, koji je rekao da je Po-
krajinska vlada, uz zalaganje 
samih zdravstvenih ustanova 
u Vojvodini, uspela da zausta-
vi negativne procese u zdrav-
stvenom sistemu na teritoriji 
Vojvodine i da ovu oblast sta-

vi u vrh prioriteta. „Najvažnija 
vest jeste da ćemo u narednih 
60 dana imati dodatnih mili-
jardu dinara na raspolaganju 
za dalje nabavke najsavreme-
nije opreme za ceo zdravstve-
ni sistem u Vojvodini. I dru-
ge regionalne bolnice će moći 
da konkurišu za nabavku CT 
aparata i uspećemo da nabavi-
mo nove magnetne rezonance 
za Klinički centar Vojvodine. 
Za potrebe zdravstvenog siste-
ma u Vojvodini biće omogu-
ćena nabavka najsavremeni-
je medicinske opreme“, rekao 
je predsednik Mirović. On je 
podsetio da je Pokrajinska vla-
da za godinu i po dana, uspe-
la da pokrene velike investicije, 
kao što su nova zgrada Hitne 
pomoći u Novom Sadu, kom-
pletna rekonstrukcija dela Op-
šte bolnice u Pančevu, nabav-
ka 21 sanitetskog vozila za ma-
nje razvijene opštine i rekon-
strukcije Klinike za ortoped-
sku hirurgiju i traumatologiju, 
Klinike za infektivne bolesti i 
Klinike za bolesti uva, grla i 
nosa u okviru Kliničkog cen-
tra Vojvodine.

Preventivni pregledi u OBV

Nabavka medicinskih aparata i druge opreme

Ugovori vredni 400 miliona

Iz naše ponude:
BESPLATNA KONSULTACIJA PRE 
TUMAÈENJA REZULTATA OD STRANE DOKTORA MEDICINE

PLANIRANOG ISPITIVANJA I

- Sveobuhvatne laboratorijske analize (hematološke, biohemijske,
mikrobiološke analize, hormoni, tumor markeri itd.) - po dogovoru
i kuãne posete

-Èetvrtkom BESPLA
u okviru drugih analiza.

TNA  analiza šeãera u krvi i krva slika

- Celokupna ultrazvuèna dija
meka tkiva, štitna žlezda, dojke, testiti, itd.)

gnostika (abdomen, mala karlica,

-Dopler krvnih sudova

-Specijalistièki pregledi po dogovoru (internista, nefrolog,
neurolog, psihijatar, ginekolog, gastroenterolog, infektolog,
pulmolog, onkolog, ortoped, dermatovenerolog, ORL-specijalista,
urolog, fizijatar, reumatolog)

- Dermatoskopija - Savremena dijagnostika mladeža

- PREGLED kod lekara op{te prakse

Pokrajinski sekretar za zdravstvo doc. dr Zoran Gojković je 
naveo da je Pokrajinska vlada za unapređenje zdravstva u 
Vojvodini u prošloj godini obezbedila 1,85 milijardi dinara 
i da se, potpisanim ugovorima u vrednosti od 400 miliona 
dinara, nastavlja sa ulaganjima, što govori o odnosu Pokra-
jinske vlade prema zdravstvu i svesti o ulozi i značaju opre-
manja zdravstvenih ustanova najsavremenijom opremom.

Opremanje zdravstvenih ustanova se nastavlja

Do sada je blizu 100.000 građana učestvovalo u akciji pre-
ventivnih pregleda, a kod njih više od 2 000 sprečeno je ozbilj-
no oboljenje, navodi se u saopštenju Kliničkog centra Srbije i 
poručuje da je prevencija najbolji put do očuvanja zdravlja.

Prevencija najbolji put do očuvanja zdravlja

U Opštoj bolnici Vrbas otvoren

Stoma centar
U Opštoj bolnici Vrbas u pro-

storu Hirurške ambulante, po-
čev od 05. marta, svakog rad-
nog utorka od 15 do 17 časo-

va radiće Stoma centar.
“Godišnje se u Srbiji operi-

še više hiljada pacijenata koji 
nakon hirurške intervenci-
je na spoljnom zidu stomaka 
imaju izvedenu stomu. Stoma 

predstavlja rešenje zdravstve-
nog problema, ali predstavlja 
i estetski problem koji utiče 
na pacijente u sociološkom i 

psihološkom smislu. U okviru 
Stoma centra edukaciju pacije-
nata i rodbine vršiće medicin-
ska sestra koja je obučena za 
rad sa pacijentima sa stomom”, 
saopšteno je iz OBV.

Nova oprema

Preventivni pregledi

OBV
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Formiranjem Republičkog 
komiteta za odnose sa ino-
stranstvom omogućilo je da 
se, na planski i organizovan 
način, pristupi pripremi, oda-
biru i predlaganju kadrova iz 
Crne Gore koji se osposoblja-
vaju da se bave spoljnom poli-
tikom i inostranim poslovima, 
za rad u organima Crne Gore, 
kao i u saveznim organima - 
posebno u SSIP-u i diplomat-
sko-konzularnoj mreži SFRJ 
u inostranstvu. Konačno, Re-
publički komitet za odnose sa 
inostranstvom pružao je po-
dršku, kako državnim organi-
ma, tako i brojnim organiza-

cijama i institucijama privre-
de, nauke, kulture, obrazova-
nja, sporta i opštinama u nji-
hovim kontaktima sa partne-
rima u inostranstvu ili sa me-
đunarodnim organizacijama. 
Poslije nestanka SFR Jugosla-
vije (1991) i stvaranja dvočla-
ne federacije od Srbije i Crne 
Gore (1992), Crna Gora je za-
držala jedan dio mjesta u di-
plomatiji, ali je gotovo bila bez 
uticaja na vođenje spoljne po-
litike. Istina, imala je pravo da 
kao članica federacije ima sop-
stveno Ministarstvo inostra-
nih djela. Od kraja devedese-
tih godina XX vijeka, kada po-

činje crnogorski politički ot-
klon od srpskog vođe Sloboda-
na Miloševića, Crna Gora po-
jačava diplomatsku aktivnost i 
čini smjelije korake u sopstve-
noj spoljnoj politici. Naroči-
to je bila intenzivna njena di-
plomatska aktivnost od 2000. 
godine, kada je bilo jasno da 
je raskid zajedničke države sa 
Srbijom neminovnost. U tom 
vremenu crnogorska diploma-
tija imala je važnu ulogu u bor-
bi Crne Gore za obnavljanje 
državne nezavisnosti.

mvpei.gov.me

Kratki istorijat crnogorske diplomatije

A szenttamási Svetozar Mile-
tić Gimnázium és Közgazdasá-
gi Iskola pénteken, február 23-
án ünnepelte fennállásának 56. 
évfordulóját. Az ünnepi mű-
sorra a Zsebszínházban került 
sor, ahol a közönséget először 
Maja Tutorov igazgatónő kö-

szöntötte, és többek között el-
mondta, hogy egy kis oktatási 
intézményként nagyon sok le-
hetőséggel továbbá nehézség-
gel szembesülnek, de minden-
nek ellenére az innen kikerü-
lő diákok bizonyítottan meg-
kapják a kellő tudást: ‒ Isko-
lánknak jelenleg 186 tanulója 
van, akik több szakcsoportban 
nagyon jó együttműködnek a 
tanárokkal, hiszen mindkét 
fél részéről a minőségen van a 
hangsúly. Köszönet mindenki-
nek, aki anyagilag is támogas-
sa intézményünket, hiszen a 
korszerű iskola követelménye 

a modern technikai felszerelt-
ség, és ezt támogatók nélkül 
nem tudnánk megvásárolni. 
Iskolánk hamarosan bemutat-
kozó körútra indul, amely ke-
retében a környező települések 
általános iskoláiban a nyolca-
dikosoknak bemutatjuk intéz-

ményünket felkínálva ezáltal a 
lehetőséget, hogy Szenttamá-
son tanuljanak tovább – emel-
te ki az igazgatónő.
Az ünnepi műsort követő-

en Maja Tutorov elmondta, a 
Zora Városi Kórus gyönyörű 
alkalmi dalai után a gimná-
zium diákjai és tanárai által 
összeállított produkciókat lát-
hatta a közönség: ‒ A lényeg 
abban van, hogy bár minde-
gyik darab sajátos, előre meg-
írt szövege és mondanivaló-
ja van, a diákok mindegyik-
be vittek valami újat, saját öt-
leteiket, megérzéseiket. Az is-

merd meg önmagad című szó-
noklatot Milan Đorđević filo-
zófia tanár, a német nyelvű sza-
valatokat Hanelora Trifunović, 
a Phenomenal woman című 
darabot Zora Šarčev tanárnő, 
míg a Belgrádi triológia című 
előadást Mladen Đurićić és Sa-

nja Brdar szerb nyelv 
és irodalom szakos 
tanárok több héten 
keresztül gyakorol-
ták a diákokkal.
A gimnázium egy-

úttal pályázott egy 
új szak megnyitá-
sára, a fogyatékos 
gyermekek számá-
ra szeretnénk nyit-
ni egy speciális osz-
tályt, mégpedig az 
informatikai sza-
kon. Még mielőtt 
azonban hozzákez-
denénk a kérvénye-

zéshez és a szükséges doku-
mentáció rendezéséhez, szak-
értők bevonásával egy felmé-
rést kell készíteni arról, hogy 
egyáltalán hány érdeklődő len-
ne, és hogy megéri-e végigcsi-
nálni az adminisztrációs fo-
lyamatot. Ami már most biz-
tos, hogy maximum 20 diákot 
vehetünk fel, és hogy a jelent-
kezőket június folyamán (va-
lószínűleg június 4-én) mate-
matikából felvételi vizsga várja 

– mondta a szenttamási gimná-
zium igazgatónője. 

                                         P. L.

56 éves a szenttamási gimnázium

Интересантна представа 
у школскей сали

Березневі 
Шевченківскі дні

Шевченківські святкуван-
ня у нас мають давню тра-
дицію, Шевченківскі вечори 
згадуютьсяще 20-тих років 
20 ст.,як на території Сер-
бії, де организаторами були 
українські емігранти тобто 
біженці від більшовецької 
навали післа Жовтневої ре-
волюції, а Шевченківські ве-
чори організували й до того 
часу наша громада у Боснії, 
де вже були заснованіі дия-
ли Товариства Просвіти, а 
засновани були і читальніта 
гуртки, де плекалося україн-
ське слово та традиції.

І переселенням після Дру-
гої світової війни, у голов-
ному з Боснії, на ці просто-
ри влаштовувалися вечори 

Шевченка і по культурних 
центрах, а вже заснуваннам 
від 70-их рр українських то-
вариств, такі вечори набу-
ли традицийного характеру.

Шевченківскі вечори ор-
ганизовуютьса по усіх осе-
редках, де більше скупчен-
ня українців, а це є Срем-
ська Мітровиця, Кула, Но-
вийСад, Інджія та Вербас, 
де існують українські това-
риства, а ініціатива Відділу 
культури Української на-
ціональної ради єщоб була 
организована і централь-
на програма Шевченківсь-
ких днів. 

                Василь Дацишин 

• Березеньє місяць коли народивсяі помер Тарас 
Шевченко (1814-1861), український поет, худож-
ник, борець за волю народу понівеченого. Бе-
резневі Шевченківські поминання організову-
ються громадою, асоціяціями, спілками діас-
пори та України. Мета – згадати незлим, ти-
хим словом, як він писав, а також у його сло-
вах та подумках знайти нове джерело нашого 
національного й духовного піднесення.

У физкултурней сали Ос-
новней школи ОШ „Братство 
єдинство“, 22. фебруара, от-
римана представа „Веселе 
позорє“ за школярох од пия-

тей по осму класу, а у вивод-
зеню „Театру на Теразийох“ 
з Беоґраду. У представи од-
бавени три дїї зоз познатих 
приповедкох трох визнач-
них писательох – Стевана 
Сремца, Бранислава Нуши-
ча и Бранка Чопича. Так у 
єдней представи обєдинєни 

сцени зоз приповедки „Поп 
Чира и поп Спира“, любовна 
сцена зоз Нушичовей „Збир-
ки малих сценох“ и сцена зоз 
Чопичовей приповедки „До-

жица Николетини Бурсача“. 
Тоту интересантну предста-
ву по словох ґлумцох Весе-
лина Стийовича и Елизабе-
ти Дьоревскей, одбавели ве-
цей як 5 тисячи раз.

                                                                                                                                                      
                                Рутенпрес
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Milion i po za potrebe u oblasti sporta
Srbobran raspisuje konkurs za dodelu sredstava

Opština Srbobran donela je 
odluku o raspisivanju javnog 
konkursa za dodelu sredsta-
va za realizaciju programa ko-
jim se ostvaruju potrebe i in-
teresi građana u oblasti sporta. 
Sredstva za realizaciju proje-
kata udruženja u oblasti spor-

ta utvrđena su u iznosu od 1,5 
milion dinara, a biće dodelje-
na po osnovu konkursa. 

Prioritet će imati aktivnosti 
kao što su sportska rekreaci-
ja, sport za sve, odnosno bav-
ljenje građana sportom, orga-
nizacija sportskih takmičenja, 

sprečavanje negativnih poja-
va u sportu, edukacija i infor-
misanje građana o sportskim 
aktivnostima, istraživanje i iz-
davanje sportskih publikacija, 
kao i učešće sportskih udruže-
nja na takmičenjima. 

Deset medalja za PK 
„Bjelica”

Na 7. Međunarodnom pli-
vačkom mitingu “Mladost 
kup”, koji je održan na Grad-

skom olimpijskom bazenu u 
Banjaluci, najmlađi plivači PK 

“Bjelica”iz Vrbasa su bili jedini 
predstavnici Srbije, što je po-
sebno značajno ako se ima u 
vidu da su osvojili 10 medalja 
i jedan pehar za najuspešnijeg 
takmičara. 
“Ema Pavljuk osvojila je zlat-

ne medalje na 50m prsno, 50m 
leđa i 100m kraul i dve srebr-
ne medalje na 50m kraul i del-
fin i pehar za najuspešniju ta-
kmičarku, dok je njena vršnja-

kinja Tara Majer osvojila zla-
ta na 50m delfin,100m delfin, 
50m kraul i srebrne medalje 

na 50m leđa i prsno”, saopšti-
li su iz PK “Bjelica”

Plivački “Kup mladost” Banja Luka

Zlato za Jovanu
PK „Vrbas“ na Prvenstvu Vojvodine

Na plivačkom Prvenstvu Voj-
vodine za pionire mlada pli-
vačica PK „Vrbas“, Jovana Po-
pović, okitila se zlatnom me-
daljom. Jovana je ovo odlič-

je osvojila u konkurenciji 160 
plivača, u disciplini 100m pr-
sno, a bila je srebrna na 100m 
mešovito.
„Ovim rezultatima plasirala 
se za državno prvenstvo koje 
će se održati u Subotici 24. i 25. 
marta, a uspeh je time veći što 
Jovana, zbog bolesti, nije tre-
nirala poslednjih mesec dana. 

Naši plivači zapažene uspehe 
postigli su i drugog dana Pr-
venstva Vojvodine za kadete, i 
omladince, takođe  u Zrenja-
ninu. Vukašin Radojičić bio 

je drugi u disciplini 50m pr-
sno, a Nikola Ratkov treći na 
400m kraul“, preneo je trener 
PK Vrbas, Slobodan Žugić i 
dodao da od Ratkova očeku-
ju nove uspehe na Susretu re-
prezentacija zemalja regiona 
koje će se održati u Beogradu. 

Ulaze u Prvu B košarkašku ligu
KK “Vrbas“ - Sedam kola pred kraj prvenstva

Postalo je izvesno da KK „Vr-
bas“ ulazi u Prvu B Košrakaš-
ku ligu, iako je do kraja prven-
stva ostalo još sedam kola.Važ-

na je bila pobeda nad košarka-
šima „Kovina“ u Kovinu koje 
su savladali sa rezultatom 100 
na prema 84, a dogodilo se da 
su u međuvremenu igrači „Ve-
ternika“, izgubili utakmicu  u 

Bačkoj Topoli. 
„Do ovog uspeha sledio je niz 
naših pobeda,važna je bila i 
pobeda u Zrenjaninu koja je 

prethodila utakmici sa ekipom 
Kovina, gde smo odneli po-
bedu nad Zrenjanincima re-
zultatom 75 na prema 69, a sa 
istim rezultatom smo pobedi-
li ekipu „Veternika, na derbi-

ju održanom u Vrbasu“, kaže 
Bojan Marković, trener i sa-
vetnik tima.

Ekipa vrbaskih košarka-
ša, osim poznatog  ko-
šarkaša – prvaka sveta 
3 na 3 - Savića, koji je iz 
Novog Sada, sastavljena 
je samo od igrača sa do-
maćeg terena. 
„Tokom sezone uveo 
sam u ekipu i mladog 
i uspešnog košarkaša 
Vuka Pekovića da tre-
nira ovaj mladi tim koji 
sasvim sigurno posedu-
je ogroman potencijal, a 
ja sam tu da pomažem“, 
kaže zadovoljno Marko-

vić, koji je košarakaše Vrbasa 
uveo u Prvu B košarkašku ligu 
Srbije pre deset godina, kada 
je, inače, bio član Opštinskog 
veća zadužen za sport.

Centar za fizicku kulturu

Vrbas
”Drago Jovovic”

Zlatne “Vučice”
ŽRK “Vrbas” prvak Kupa Vojvodine

Popularne “Vučice” prvaki-
nje su Kupa Vojvodine, nakon 
meča odigranog u Odžacima.

U uzbudljivom meču izme-
đu rukometašica ŽRK “Vr-

bas” i ŽRK “Minakva” iz No-
vog Sada, punom preokreta i 
drame, Vrbašanke su nakon 

produžetka slavile sa 27:26 i 
tako ostvarile najveći uspeh 
u istoriji kluba. 

Titulom pobednica Kupa 
Vojvodine okitile su se: Groz-

danić, Novaković, Simić, Vulić, 
Knežević, Petrović, Lovrić, 
Mažić, Cvelf, Vasiljković, Mi-

trović, Milić, Pavlović, Mak-
sić, Šukur. Za najbolju igrači-
cu proglašena je Jelena Mažić. 
Ekipa iz Vrbasa je obezbedi-
la plasman na završni turnir 

nacionalnog 
Kupa.

U finalu 
muških eki-
pa, nad pan-
č e v a č k i m 

“Dinamom”, 
trijumfovala 
je ekipa RK 

„Vojvodina“. 
Inače, Kup 
Vojvodine je 
najmasovni-
je i jedno od 
najznačajni-
jih takmiče-

nja koje organizuje Rukomet-
ni savez Vojvodine.

• Izvesno je da košarkaši Vrbasa, nakon deset godina, ulaze u Prvu B ko-
šarkašku ligu Srbije.

KK “Vrbas”

Prvakinje kupa Vojvodine

Odličje za Jovanu

Uspešni plivači PK “Bjelica”
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Povoljno izdajem poslovni
prostor od 30 kvadratnih metara

u ulici Maršala Tita u Vrbasu 71,
pasaž preko puta Bioskopa
Jugoslavija.

Zvati na telefon: 063-624 670

Na dobroj lokaciji.

Vrbas, ulica Ise Sekickog 42. 
 
Dupli plac, 22 ara. Sve komunalije.
 
Informacije na telefon: 069-705 368

Povoljno prodajem kuću u Vrbasu

Cenovnik usluga BAČKA PRES – OKO NAS
Regionalne novine Bačka Press, pokrivaju teritorije opština Vrbas, Kula, Srbobran 
i Mali Iđoš u tiražu od 4.000. 

Web portal www.okonas.info, svakodnevno se ažurira. 

Regionalni list - Bačka Press i www.okonas.info
Cenovnik usluga za 2017. godinu: 

Jedna boja
 Zakup cele strane,                                 
 Zakup  1/2  strane                                   
 Zakup 1/4 strane                              
 Zakup 1/8 strane                                     
 Zakup 1/16 strane                                   
                         
 Markica na naslovnoj strani 
 Markica na unutrašnjoj strani 
 Umrlica i pomeni do 30 reči 
 Zahvalnice  i pomeni do 30 reči 
 Mali oglas do 30 reči
 Uokviren mali oglas

16.000,00
8.000,00 

 4.000,00
1.500,00
1.000,00

          

1.000,00
1.200,00
1.200,00

800,00
1.000,00

30.000,00
15.000,00 
8.000,00
2.500,00
1.500,00

          
2.500,00
1.500,00

Sajt OKONAS.INFO proizvodi i pravovremeno plasira sve infor-
mativne sadržaje sa područja opštine Vrbas, vesti, objave, saop-
štenja i slično i ima godišnju posećenost od blizu 805.000 poseta, 
ili 193.000 posetilaca. Na mesečnom nivou, sajt beleži oko 80.000 
poseta.  Na Fejsbuk stranici ovaj sajt i informacije prati 1900 lica, 
s trendom stalnog rasta, a nedeljni doseg prelazi 20.000 klikova 
na objave.

Cene podrazumevaju objavljivanje po jednom broju novinskog 
izdanja i mesec dana na sajtu www.okonas.info. Regionalne no-
vine objavljuju se dva puta mesečno. Ukoliko se saradnja odno-
sno ugovor o oglašavanju sklopi za šest meseci unapred popust je 
10%, a za ugovor na godinu dana 20%.  

Dimenzije reklame:
                                       52,835x77,085mm

                                  107,89x77,085mm
1/4 strane  ................................................................. 107,89x156,39mm
1/2 strane  ...................................................................... 218x156,39mm
cela strana  .......................................................................... 218x315mm

Pun kolor

OGLASI OBJAVLJENI U

STIGNU DO VELIKOG BROJA LJUDI
”BAČKA PRESS” - u

Izabela Škrivan - Ranger

Mama...
Da li je moguće da se vratiš za tren, da ti ču-
jem glas i vidim osmeh.
Da te zagrlim i nikada ne pustim.
Da ti još jednom kažem,koliko te volim.
 

Tvoja Nena

 P O M E N

(1971 - 2008)
Izabela Škrivan - Ranger

S ljubavlju koju smrt ne prekida i tugom koju 
vreme ne leči,postojiš i traješ kroz najlepše 
uspomene, koje bolno podsećaju na Tebe.

Otac Đura, majka Eržebet, sestra Monika i 
brat Robert sa porodicama.

 P O M E N

(1971 - 2008)
Svrkota Zoran - Zoki

Prerano nas napusti. Bio si Bogu miliji.
Bio si njegov anđeo na zemlji.
Počivaj u raju.

Za Tobom svi tugujemo:
Pejka, Mišo, Aleksandar, Filip, Budimir i 
Milica.

 P O M E N

Vera Šekarić
Navršava se godinu dana od kako si nas na-
pustila. Tugu i bol u našim srcima  ne može 
vreme da izbriše, jer uvek si bila deo našeg 
života i večno ćeš ostati u našim srcima.

Tvoji: Bato, Jelena, Miljana i unučad.

 P O M E N

Vera Šekarić

Ništa ne može biti kao pre, u svakom delu ži-
vota i duše, nedostaješ nam.

Ljubinka i Mikica

 P O M E N

12. mart 2017 - 12. mart 2018.

OGLASI



Hotel "Baèka" is located in the very center of Vrbas, in the South Baèka District in 
the autonomous province of Vojvodina, built on the railway and road junction, 
just 9 kilometers away from high-way, enriched with cultural and historical 
monuments. This is great area with developed food and agriculture industry. 
Vrbas is found as very attractive destination to business professionals. Our hotel 
is here to offer very comfortable and pleasant accommodation for these needs. 
Our hotel is an ideal place for seminars, banquets, conferences, celebrations and 
other events. The hotel offers perfect venues for groups looking for that extra 
special experience. Whether you are planning a conference, a top board meeting 
or planning a lavish employee incentive. Accommodating groups of many sizes, 
our stunning hotel set the scene for an unforgettable experience with special 
group rates available throughout the year. Experienced meetings directors in our 
hotels will help you plan the tiniest detail and ensure that you enjoy a seamless 
service and a hassle free experience. 
Hotel has all its associated contents: a large restaurant, cafe bar, 2 restaurants 
spacious as wedding halls equipped with 450 seats, parking place as well as 
exchange office and laundry room.

Hotel "Backa" in its structure contains a restaurant that offers a wide selection of 
foods of higher quality, of national specialties, barbecue, charcoal, fish 
specialties, dishes to order and all kinds of desserts. In the restaurant there is a 
banquet hall and breakfast room and gallery with a coffee bar that offers a 
diverse selection of drinks, cocktails and desserts.

All rooms are: very spacious and equipped with elegant furniture. High quality 
service and friendly staff are the main reasons why most business people and 
tourists traveling through Serbia, Vojvodina and choose exactly centrally located 
hotel "Backa".

Hotel "Backa" offers:
- 22 single rooms (5 with double bed)
- 29 double,
- 2 triples,
- 3 quadruple rooms,
- 3 suites.

All our rooms offer the possibility of using extra beds. All rooms are luxuriously 
equipped to the highest standards: air-conditioning, broadband Internet, SATV, 
mini-bar, telephone with connection directly via digital exchanges. Internet 
connection (wireless) covers all areas of the hotel and in our large and spacious 
conference hall possess standard equipment (board, projector and sound 
equipment).
All services are available 24 hours.

hotelbacka@sbb.rs +381 (0)21 707-376

Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  Hotel “Baèka“ Vrbas ***  

Hotel ''Baèka'' se nalazi u strogom centru Vrbasa,grada u srcu Baèke,
izgradenom na železnickom i drumskom cvorištu, samo 9 kilometara uda-
ljenim od auto-puta. Vrbas je grad bogat kulturno-istorijskim spomenicima,
kao i sredina sa razvijenom prehrambenom industrijom i poljoprivrednom
proizvodnjom. Vrbas je atraktivna destinacija u poslovnom svetu. Hotel nu-
di za ove potrbe udobani smeštaj i odmor poslovnim ljudima, kao i organi-
zovanje seminara, banketa, konferencija, proslava i ostalih dogaðaja. Uvek
su spremni radni saloni za manje poslovne sastanke. Gostima na raspolaganju
stoje saloni za ruèavanje, kafe bar, dva restorana kapaciteta 90 odnosno 
450 mesta, parking prostor...
U okviru objekta hotela funkcionišu menjaènica i vešeraj, a kako se nalazimo u 
samom centru grada okruženi smo svim bitnim ustanovama kao što su pošta, 
dom zdravlja, apoteke, butici, banke, ženski i muški frzerski saloni itd...

Hotel raspolaže kapacitetom od 104 ležaja, rasporeðenim u:
- 22 jednokrevetne (5 sa francuskim ležajem), 
- 29 dvokrevetnih,
- 2 trokrevetne,
- 3 cetvorokrevetne sobe,
- 3 apartmana. 
Veæi deo soba poseduje klima ureðaje i mini barove, a sve sobe su opremljene
TV-om sa kablovskom i internet konekcijom (wireless).
Internet konekcija (wireless) obuhvata sve prostorije hotela, a u našoj velikoj 
sali posedujemo standardnu opremu (pano, projektor i ozvuèenje).
Dobro došli!

www.hotelbacka.com 

Hotel “Baèka“ Vrbas
 

Maršala Tita 92, 21460 Vrbas
recepcija:+ 381 (0)21 707 376

e-mail: recepcja@hotelbacka.rs
hotelbacka@sbb.rs

upravnik hotela : +381 (0)21 707 900
direktor AD ''Central'': +381 (0)21 707 855

e-mail:adcentral@beotel.rs
www.hotelbacka.com 
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Hotel ''Baèka'' se nalazi u strogom 
centru Vrbasa,grada u srcu Baèke,
izgradenog na železnickom i drumskom 
cvorištu, samo 9 kilometara udaljenom
od auto-puta. Vrbas je grad bogat 
kulturno-istorijskim spomenicima, kao 
i sredina sa razvijenom prehrambenom 
industrijom i poljoprivrednom
proizvodnjom. Vrbas je atraktivna 
destinacija u poslovnom svetu. Hotel 
nu-di za ove potrbe udobani smeštaj i 
odmor poslovnim ljudima, kao i organi-

zovanje seminara, banketa, konferencija, proslava i ostalih dogaðaja. 
Uvek su spremni radni saloni za 
manje poslovne sastanke. Gostima na 
raspolaganju stoje saloni za 
ruèavanje, kafe bar, dva restorana 
kapaciteta 90 odnosno 450 mesta, 
parking prostor...
U okviru objekta hotela funkcionišu 
menjaènica i vešeraj, a kako se 
nalazimo u samom centru grada 
okruženi smo svim bitnim 
ustanovama kao što su pošta, dom 
zdravlja, apoteke, butici, banke, 
ženski i muški frzerski saloni itd...

Hotel raspolaže kapacitetom od 104 
ležaja, rasporeðenim u:

- 22 jednokrevetne sobe 
   (5 sa francuskim ležajem), 
- 29 dvokrevetnih soba,
- 2 trokrevetne sobe,
- 3 cetvorokrevetne sobe,
- 3 apartmana. 
Veæi deo soba poseduje klima ureðaje i 
mini barove, a sve sobe su opremljene
TV-om sa kablovskom i internet 
konekcijom (wireless).
Internet konekcija (wireless) obuhvata 
sve prostorije hotela, a u našoj velikoj 
sali posedujemo standardnu opremu 
(pano, projektor i ozvuèenje).

Hotel "Backa" in its structure contains 
a restaurant that offers a wide 
selection of foods of higher quality, of 
national specialties, barbecue, 
charcoal, fish specialties, dishes to 
order and all kinds of desserts. In the 
restaurant there is a banquet hall and 
breakfast room and gallery with a 
coffee bar that offers a diverse 
selection of drinks, cocktails and 
desserts.

All rooms are: very spacious and 
equipped with elegant furniture. High 
quality service and friendly staff are 
the main reasons why most business 
people and tourists traveling through 
Serbia, Vojvodina and choose exactly 
centrally located hotel "Backa".

Hotel "Backa" offers:
- 22 single rooms (5 with double bed)
- 29 double,
- 2 triples,
- 3 quadruple rooms,
- 3 suites.

All our rooms offer the possibility of 
using extra beds. All rooms are 

luxuriously equipped to the highest 
standards: air-conditioning, 
broadband Internet, SATV, mini-bar, 
telephone with connection directly via 
digital exchanges. Internet connection 
(wireless) covers all areas of the hotel 
and in our large and spacious 
conference hall possess standard 
equipment (board, projector and 
sound equipment).
All services are available 24 hours.

Hotel “Baèka“ Vrbas www.hotelbacka.com 

Hotel "Baèka" Vrbas

·  Organizovanje svih vrsta proslava
·  Gratis apartman za mladence
·  Gratis sobe za goste
·  Povoljne cene


